
COMEDIA FAMOSA.

EL GENIZARO
DE U N G R I A;

DE DON JUAN DE MATOS FREGOSO.

PERSONAS que hablan EN ELLA.

TI Conde 7{odulfo»

Ricardo,

Federico, Emperador.

Matilde.

Catarro , Graciofo.

Fatimdn, Turco,

Mahomai , Turco»

Laura, criada.

Celia, criada, ^ Mufcos.
Enrico, Q Criados»

Zayde. ®
Corayde. S

JORNADA
Salen el Conde, Ricardo, Catarro ,j Federico,

Cond. A Donde, Gran Señor , tan recatado

tus hueftes te alejas? qué cuidado
piíede obligarte á tanta demasía,
quando cercada ya tienes á Ungna,
y eña noche el aíTalto procuramos
de tu invencible dieftra ? adonde vamos?

^icard. ¿Donde por elle bofquepavorofo,
que el Danubio guarnece culdadofo,
quando fus verdes margenes quebranta,
pos conduces

,
feñor , con prifa tanta?

Cond, No eres tu Federico, á quien la fama
de todo el Norte Emperador aclama,
cuyas Aguilas tocan con la pluma
de los dos Mares la erizada efpuma?
pinos tu peua.J^rV. DInos tu cuidado.

Fea. De un enemigo ardor vivo abrafado.
Cat. Si condena á arraftrarte eíTe enemigo,

ve confefTando
, que ya voy contigo»

Cenrf. Qi,¿ ardor tu pecho fíente?

^^da qual de tu voz efta pendiente.
Catarr. Grzii feñor.

Tcd. A eíTe olmo puedes
los cavallos atar, Catarr.Y^iPorqüe quedes
libre de effe cuidado.

^ 'i

S'^ como loco queda atado»

PRIMERA.
Feder. Conde

, y Ricardo valientes,;

á cuyo valor
, y esfuerzo

deben el aplaufo
, y fama

las Aguilas del Imperio;

no os admire
,
que halla aora,'

con torpe
, y mudo filencio,

os recataíTe la caufa

de rai arriorofo tormento:
que como todo es del alma^

y es tan dulce fu veneno,
dél no quifo daros parte,

folo por lograrle entero.

Ya fabeis
,
que el Rey de Ungriai,;

contra mis armas opueílo,

tomo animofo las fuyas
para quitarme refuelto

á Bohemia injuílamente,
pues para honeílar fu intento,'

publica, que ha fido fíempre
fu jeta al Ungaro Cetro.
Pero yo , en defenfa mía,
viendo que oíTado

, y refuelto
Iba talando los campos
^^ ^jemania á fangre

, y fuego,
lali a bufearíe animofo,
íiádo en un bruto ne^ro,
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i £/ Gemzaro
turbado aflombro del ayre,

noble cxaiacion del viento,

en cuyo baxel con alma,

haciendo fus manos remos,

en torvcllinos de efpuma

fue borrafca de si mefmo»

Y con la piel que toftb

en la llama de fu aliento,

cmbolvíeídofe en abifmos

de polvo
,
que hacia Inquieto,

con el ardiente corage

parecía defde Icxos

nube preñada de horrores,

de quien era á un tnifmo tiempo

lluvia la crin efparclda,

furlofo relincho el trueno,

relámpago la herradura,

y rayo él mifrao corriendo*

Trabbfe en fin ia batalla

de uno, y otro campo, y ciegos

de furor los embeftimos,

de cuyo vizarro encuentro,

de cuyo choque furiofo,

(que aun de referirlo tiemblo)

fueron tantas las aftillas,

que de las picas faileron

a eíTe mobii eftreilado,

que el Sol defde fu Emisfcrip

pudo ver por zelofias

todo el teatro funeílo.

Por mi quedo la campaña,;

y fu Exercito íigulendo,

ayudado de vofotros,

íitio á la Ciudad he pueño

de Uugria ,
que á no fervirle

de fofo el Danubio
,
pienft^

que ya feria fu orgullo

de la violencia trofeo.

Oy fupe como el de Ungria

pidió , afligido del cercó,

íbeorro al Inglés fu amigoj

temerofo de mi empeño.

El Principe Feduardo,

de Inglaterra heredero,

con veinte mil hombres bruma

del mar los hombros fobervios:

La caufa porque en perfona

viene el Principe , eftoy cierto,

que es por eftár inclinado

de XJngrta,

al foberano fugetó

de la Prlncefa Matilde,

que hereda de Ungr'ia el Cetro

El Rey fu padre con él

hecho tiene efte concierto,

que en paga deñe focorro

Je da á Matilde por premio,

y él para lograr fu mano,

fe ofrece al héroyco empeñó*

Que fe oponga contra mi
nada Importa , folo fiento,

que Feduardo fe cafe

con Matilde ,
pues fufpenfo

defde que vi fu hetmofura,

cifrada en un breve lienzo,

copia que el pincel difpufb

para admiración del tiempo,’

fue el amor tan poderofo,

y tan eftraño el afefto,

que en el pecho fe Introduxo^í

que defde entonces conflefló

no tuve mas gloria
,
que

vivir de mirar fu ciclo,

morir de ver fu belleza,

que en accidentes diverfos,

quando la olvido , me abrafo^

quando la adoro , me yeio:

Precepto injufto de Amor,
de diferencias compueílo,

pues neutral en dos pafslonesj

fin que muera , á tener llego

la congoja en ia alegría,

y el alivio en el tormento*

Amigos
,
yo efloy fin mi,

que efta pafslon, efte incendié

me condena la memoria

á eterno defaíTolsicgo.

A la margen deñe rio,

de criñal liquido efpejo,

tiene Matilde una caía

de placer ,
adonde el tiempó

que dura la guerra afsifte,

y adende (ay de mil) fofpecho,'

que efpera alegre á fvt amanta

para matarme de zclos.

Con dos Soldados no mas

sé que efta noche en fecretó

con Matilde a defpofarfe

viene el Príncipe, y que luege»
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Dg Donjfuan

fe buelve a la guerra á dar

fin a fus nobles ínrentos,

para lograr poírefsiones

defpues de acabado el cerco*

Matilde jamas le ha vifto,

con que para lo que emprendo,

es el motivo mayor,

que pudo penfar mi ingenio*

Eíla es la caufa porque

en las fombras del filencio

de el Real os he traído

por entre efte bofque efpeíTo.

Tres vienen con Feduardo,

tres fomos también
,
que atenta

á no reñir con ventaja,

afsi la acción he difpuefto.

Al Principe he de dar muerte,
por ver fi puedo con eño
de mi amorofa efperanza
lograr el fin que pretendo.

Cuerpo a cuerpo he de matarle,
que como vive en mi pecho
Matilde

, á fu villa nunca
puede fer traydor mi aliento.

Y íí acaíb la fortuna
oy me concede el acierto
de que muera mi enemigo
al reiicor de mi ardimiento,
con fus armas

, y las cartas

que lleva , fingirme pienfo
fer él mifmo

, y defpofarme
con Matilde

, y dando luego
la bueita á mis Efquadrones,
delcubriráíe el fccreto,
con que la paz aíTeguro
de Alemania,

y deftos Reynos;
porque una vez ya cafado,

* pefar de fus intentos,
claro eíla

, que el Rey de Ungria
tendrá por dicha el empleo.
Ella es

, amigos , la acción,
que con viieílro lado intento;
elle es el norte que ligo,
eñe el triunfo que apetezco,
efta la etaprelTa á que afpiro,
p3ra Cuyo fía no quiero
“as difculpa que mi amor,
ni mas Juz

, que vueílro aliento,
Con effq

, fenor , configues

dg Matos Fregofb. }

la paz de todo el Imperio.

¡^fV. Y entrambos de tu elección

la fineza agradecemos.

Catjrr. Yo no, porque 11 venimos

á matar á un hombre , es cierto,

que gufto ninguno me hace

quien me combida á un entierro.

Fed. Tu no fupones aquí.

Catarr, Pues para qué me traxeron?

Fed. Para tener los cavailos.

Catarr. Yo aquí no juego á los cientos.

Fed. Para cuidar dellos digo.

Catarr. Yo no rae entiendo con ellos.

Fed. Pues por qué ? Cat. Porque á relin-

conociendoroe en el eco, (cho§

corno fe vén con catarro,

cebadilla eftán pidiendo.

Cond. Gran feñor;:- Fed. Tened la vozj

que me parece que liento

ázia eíla parte ruido.

Catarr, Por junto de eíTe repecho

baxan , feñor , tres cavailos.

Fed. Azia donde van ? Cat, Yo pleníb,

que van á ganar la foca.

Cond. Salgárnosles al encuentro.

Fed.Sin duda efte es Feduardo;

muera al furor de mis zelos,

^/¿.Importa, para no errarlo,

reconocerle primero,

Ffí/.EíTo por mi cuenta corre,

el camino le atajemos,

porque con fu muerte , amigos,

configo el mayor trofeo;

Tu no vayas con nofotros,

y aguarda en aquefte puefto.

Cat. De mil amores. Cond. Mi efpada

ferá de lealtad exemplo,

pues todo el poder del mundo,
yendo á. tu lado , no temo, Vafe,

Catarr, Los tres la llevan armada
con el Inglés

:
plegue al Cielo

no le hallen fallado ,
pues

con Tolo un triunfo pequeño
puede fallarnos el Rey,

con que los dos compañeros
es fácil perder la polla,

y llevar con la de Rengo»
Qué buena ocafion aquella

para un foiiioquio 1 pero

A z eíla
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efta mi temor muy cerca,

y el Emperador muy lexos.

Valíame Dios lo que tardan!

ó'kíw.í ruido de efpadas.

Mas Cielos, qué es lo que veol

igual valor tienen todos:

alentados
, y ligeros

de ios cavailos fe apean

los Inglefes ! con qué esfuerzo

facan la efpada vizarros,

y íe embiften cuerpo a cuerpo!

Tres contra otros tres combaten

con valor : mas ya los nueílros

parece que f; publican

vencedores. Sonando efpadas»

Fed. De mi aliento

ferá tu vida defpojo.

(Dent.i. Muerto foy ! válgame el Cielo!

Caían. Dios te perdone ; á Dios uno,

(Dent.z, Ay do mi i rabiando muero.

Catan. Que te lleven mil demonios;

por Dios que los tres cayeron.

Sale Federico emhaynando U efpada,

Fed. Dente fepulcro eiTas penas,

liurire infeliz mancebo,

que aunque la muerte te he dado,

no es menor la' que padezco,

de ver. en mi la piedad,

arraftrado del defeo

á la razón ,
antepufo

la Injuria de lo ícvero.

Sale el Conde ,y ’d(icardOm

Cond. Ya quedan muertos los tres.

Fed. Fuerte ha fido el vencimiento,

pues quando al campo dos faleh.

á pelear cuerpo á cuerpo,

en e! brio fon Iguales;

que en elle lance el trofeo

-no es ventaja del valor,

fino dicha del azero.

Jf/í. A quedas cartas hallé

ai uno. Fedi, Ayuden mi intentoí

aora nueífros veftidos

por los fuyos trocaremos,

y antes de partir importa,

que con prudente íiiencio

queden los tres fepulrados,

porque de aqueíle fuceíTo

íio quede raífro , d feña!,

de Vngña*
con que aíTeguro mí íntcntdí

Cond,Y a. con el Sol defde aquí

fe mira el diftrito ameno
de la Quinta. Fed. Pues amigos^

hagamos lo que es advierto.

Cond. De nueftra lealtad lo fia.

Fie. En eíTo eftriva el acierto.

Catarr. Digo
, y avrá en eífa boda

pabos ? Fed. Ea ,
vamos prefto,

Cond, Tus paíTos , feñor , feguimosé

Fed, Lo que importa es el fecreto,

Fanfe
, y/alen los Múfleos , Lauras

y Celia.

Laur. En eña eftancia florida,

que humilde el Danubio befa;

podéis cancar , mientras fale

del peynador la Princefa,

á hacer de eñe criftal puro

noble efpejo á la belleza.

Cantan ,y fale la Frincefa Matilde^

'Mujic, Para fer hermofa embidia

de Abriles , y Primaveras,

Matilde a fu frente añade

las rofas de Inglaterra.

'Mat, El tono es de gufto , Lauras

Laur. De tu alabanza es la letra,

que celebra la ventura

del nuevo efpofo que efperas.

Mat.Ht mi padre tengo avifo,

que á darme la mano oy ll'Cg^

Feduardo , con pretexto

de que al inflante fe buelva,

la poffefsion dilatando,

hafta dar fin a la guerra.

Efto han difpuefto los dos;

fi bien Laura ,
no me pefit,

pues fon los triunfos de Amo?
mayores quando fe efperan.

Af Principe nunca he vifto,

y eftoy con duda , 6 coa pena,'

fí ha de parecerme mal,

© bien : O tyrana fuerza

de la politica humana!

O penfion de la grandeza,

que al fuero de ageno guflo

mi mano ha de eftar fuietal

Que la Corona de un Rey

fe ha de labrar de ral pena-i

y que ha de fer mía el alma?^^
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y fuya la conveniencia!

Ley fin razón
,
pues no es jufio,

que á quien folamence hereda

por indulto una elección,

haga la elección violencia»

y fi efto es coftumbre ancíguíi

de los Principes , hicieran

menos libre cl alvedrio,

6 mas -i^uares las. penas.

Cel. A no perderfe el retrato

de Feduardo en la tormenta

con que naufrago el Navio,

prefio , feñora ,
falleras

de eíTe cuidado. Laur. Galán

dicen que es fobre manera.

Como él nae parezca bien,

no Importa que no lo fea;

mas al fin , fea el que fuere;

el obedecer es fuerza.

Z,aur. Oy tendrás el defengaño.

jh/af. Di que prcfigan la letra.

Mujic. De un fino amor obligado;

oy ganar fu efpofo Intenta

á fuerza de armas, el cielo

de íu divina belleza.

Dice bien , que fi el trofeo

configue de aquefta empreíTa,

para que le .quiera yo,

de mi cuidado es ya deuda.

La gala de las hazañas

es la que mas lifongea,

que el valor es hermofura
del hombre

, y los ojos lleva:

que quien por razón fe rige

íin la voluntad que es ciega,

mas le obliga un hecho noble,

que el talle
, y la gentileza.

Lo valerofo enamora,
pues lasmugercs mas precian

con vizarria el defayre,

que fin valor la fineza.

^ujic. Contra el Alemán alfombro
opone fu hero .'ca dieftra,

porque eldeUngria íe ha dado
en premio á Matilde bella.

'

í ’v.Y

.

Con las fuentes ,y las flores,

qué bien la mufica fiaena!

Aíar. Tened, que fi no me engaño,
acíde un cavailo fe apea

un hombre , y parece que

ázia efta parte fe acerca.

Laur. Sin duda que de tu efpofo

vendrá á darnos buenas nuevasw

Matild. ejuien ferá?

Sale yieJiUo de otro trage Catarro con

hotas
, y efpuelas.

Catarr. No tiene el mundo
mejor cavailo; la yegua,

que ha parido al hypogrifo;

fue con el niño de teta.

Bien aya quien te dio paja,

bruto Andaluz, noble fiera,

que por tus hechos leales

ro merecías fer befila.

Quien es , feñoras , aquí,

de entre todas , la Princefa?

Laur. Llega ,
Inglés , con mas refpeát^

qjue la que vés es fu Alteza.

Catarr. Desame befar ,
feñora,

la planta, el píe, la chinela,

que fuftenta eífe alabaftro,

aqueífe brinco ,
eífa perla

de fu hermofura
; y fí es mucho;

fea no mas que en la fiiela,

que no reparo en puntillos.

Mat. Inglés, quien eres? Cat. La fíefia;

el paSatiempo ,
la rifa,

y gorja al fin palaciega

del Principe Feduardo,

y de fu perfona cerca

tengo plaza entrenida,

aunque él til vez con llaneza

me firve á mi. Mat. De qué os firve?

Catarr. Me firve de facamuelas.

Mat.Y cómo os llamáis? Cat.Mi nombre
es de virtud tan fecreta,

que hace á todos echar roncas.

'Mat. De qué fuerte ? Cat. Es cofa cierta;

porque me Hamo Catarro,

y Efpano! foy. De qué tierra?

Catarr. De Baños
, y de Fuen-Fria,

si bien por linea derecha

viene todo mi abolor»o

del Solar de las Cabezas,

de quien nació Doña Tos,

y Don Romadizo
,
que eran

padres de Don Eftornudo,

que casó con Doña Flema,

y.
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y engendraron á Dona Afma,

que Tai 16 tan mala beftía,

que data la muerte á iin Santo,

tan valiente
, y tan íevera,

que á todos hace hablar baxo,

aunque un gran Principe fea»

Ea , feñora , es en fuma

de Catarro la afcendencia,

de quien por fiempre jamas

libre Dios á vueftra Alteza.

"Mui. Y á qué venís ? Caí» Vengo á daros

del Pilncipe alegres nuevas,

que queda de aquí dos millas,

haciendo unas breves treguas

con el fueño
,
por llegar

defeanfado á ver la esfera

del Sol en vueílra hermofura¿

yo me adelanté con ptíeífa

para ganar cuidadofo

las albricias de que llega.

'iliá/. Agradezco eíTe cuidado:

dale eíTe diamante , Celia.

Catarr, Yo le aceto como efclavo,

aunque no traygo licencia

de recibir , fi no fuere

dinero , alhaja , 6 cadena.

Y el Principe viene bueno?

Catarr. No Le duele pie , ni pierna:

ios Adonis, y Nateifos

fon para con él vadeas:

los vientos viene poblando

de plumas a la ligera,

fobre quien pienfo
,
que el Sol

eftá granizando eftrellas

de diamante en ios penachos,

de joyas en la librea;

no me dexará mentir,

pues ya por entre las íéndas

de elfos olmos le dlvifo.

Laur. Con qué gala
, y gentileza

defde el cavado fe arroja!

'Ivíat. El venga muy norabuena

á fer de todo cfte Reyno
honor , amparo

, y defenfa.

Sale Federico, el Conde, y ^card».

ped. No me ha mentido la copia,

que én el alma tengo ImpreíTa,

de que es aquella Matilde.

Tu , Catarro , rae lo enfena.

Catarr. Aquel de las plumas blancas
es el Principe.

Mat. Prcfencla tiene gallarda;

no he vlílo hombre mas galán.

Latir. Ya llega

cafi turbado á tus plantas.

'Mat. Dicha ha Ctdo no pequeña,'

Laura
,
que acertaíTe á fer

de mi güilo , el que es por fuerza,’

Fed. A vueílros pies
,
gran feñora»

liego turbado ,
que fuera

no hacer del temor alarde,

poco extremo en mi fineza;

pues el que al Sol mira ofadOj¿

no fin peligro fe empeña,
que quien ama teraerofo,

acredita fu firmeza.

Aíat. Alzad, Principe, á mis brazos,;

que es julio que los merezca
quien fabe arriefgar amante
los fuyos en mi defenfa,

quando peligraba Ungria.
Como viene vueílra Alteza

de faiud ? Fed. Quien felice logfi
la foberaua Influencia

de vueílro cielo, no puede
padecer mal

,
que no fea

todo apacible defeanfo;

pues qaando de Inglaterra

fali á ver vueílro retrato, ‘

el alma , que os ama atenta,;

interiormente me dixo:

Seguro vas
, que fi llevas

por fíxo norte á Matilde,

ya te ligue nueva eílrelU.

Mat, Yo foy la que participo

de efla luz, pues fi á la guerra
os conduce Marte ayrado
folamente en mi defenfa,

bien puedo decir guílofa,

y aífegurada en la vueílra,

que tengo en mi ayuda ya
benigno el mayor Planeta,

l^ed. El brazo pone el valor,

la dicha el Ciclo la ordena;
luego fi vos fois el cielo

por quien fe rige mi dleílra,’

á vos fe os deberá todo
el acierto de la emprelTa,
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i^He aunque la acción fea mía.

Ja viétoria fierapre es vueftra.

El Imperio de Alemania

ie de hacer que os obedezca,

y que vueftra frente Augufta
cnlazeis con fu Diadema;
«fte aplaufo os aíTegura

mi firme amor
, y haced cuentáj

que al Emperador teneís

poftrado á las plantas vueílras.

Yo no foy
, no, Feduardo,

fino un efeiavo
,
que eípera,

fin el Interés de amante,

legraros la conveniencia.

'Mat. Su vizarria me obliga,'

no menos que fu fineza,

a rendirle el corazón;

pero atención , rcfiftencla.

Avilo de efta venida

tuve de mi padre
, y cierta

noticia de vueftro esfuerzo,

y del valor que os alienta.

Mándame que os dé la mano,

y el alma os daré con ella,

que á precepto tan díchofo
ella de mas la advet#encia.

Fed. Eftas cartas os embia,
bien podéis abrirlas, Mát. Fuera
defatencíon en mi agrado,

y culpable diligencia,

pues quiero gallar en veros
lo que en leerlas pudiera.

Cat. Hace muy bien
, no , las abra,

que de cumplimientos llenas,
ion canas de marear,

j
y 2gora cftamos en tierra.

Mat, Dcfpues de cafaros
,
quiere

mi padre que deis la buelta,
la poíTefsIou dilatando
hada dar fin a la guerra;
Todos aquellos favores,
que caben en la decencia
de mi decoro , he de haceros,
que de mi amor ya fon deuda.

Querer tan prefto aparrarme
de vos

, parece violencia,
que aumentarme la efperanza,
es ailacarme la quexa,
Xueftro padre quanto pudo

me ha dado en vos : fuego fuera

en vueftro amor gran delito

intimarme la fentencia.

Mat, Principe
, quien tiene amor,

con un favor fe contenta,

que una efperanza legura,

como polTefsion fe precia.

De qué fuerte he de hacer yo
de vueftro amor fírme prueba,

fi faltáis al fufrimisnto

con el rigor de una aufencla?

El tnoftrarme en ello efquiva
es piedad de mi bellezi,

pues defp'jes firve de aplauíb,

lo. que aora es reíiftencia;

y aun vos defte defdén mío
debeis pagaros

,
pues lleva

de mas un merecimiento,

y de menos una ofenfa;

pues fi para vos me guardo
en la pclfcísion poftrera,

lo que he tenido de efquiva,'

vendré á tener de mas bella,

Fed. hs verdad
, yo vengo en ello,;

y alsl de vueftra prefencla,

defpues de cafarme
, intento

partirme efta noche mefma,
Eícuchadme aora aparte.

Cond. Ricardo
, fin duda el Ceíat

toda fu dicha aventura,
íi no configue la emprefla
de la poíTefsion. l{ic. Es cierto;
mas éi lo hará de manera,

-• que no lo yerre, pues tiene
induñria, maña

, y cautela,
íifíí. Dadme lugar

,
que en fecreto,

feñora , efta noche os vea.
Aíat. Válgame Dios! qué aventuro?
no es ya mi efpoío ? fi ; fuera

. ingratitud no cfcucharle,
quanto me obligan fus penas.

Fed, Qué refpondeis? /VfiJí.Que ha de íér
de modo que no íé entienda,

Fed, Como ha de íer? Efta noche
podéis hacer ¡a defecha
de que os partís prefurofo,

y dando luego la buelta
podéis entrar ál iardin,

donde mi ainor os eípera.

Fed,
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Dichofo con tanto bien,

ya no ay peligro que tema. .

Laur. Qué eftaran hablando apartej

Catan* Como fabe la Prlncefa,

que fuele al Principe darle

mal de corazón ,
dlfcreta

le eílará diciendo algunas

palabras para que buelva.

La Maíica profeguid:

Venga ,
feñor , vueftra Alteza

por ella eftancia florida

á la que feliz le efpera.

Fed. Sirviéndoos iré delante:

Cielos ,
mi ventura es cierta.

Catan. A los Múfleos me arrimo,'

que de ordinario es fu tema

de regalar el Catarro.

Cond. Confufo el temor me lleva.

Vanfi entrando con Varias cortefias al

fon de la Muflca.

'^ujic. En un lazo miíieriofo

o y dos Coronas fe eftrechati.

Imitando el maridage

del clavel
, y la azucena.

Vanfe , y fden Mahomad, Zayde Fa-

timan., Turcos,

fatira. En aqueífa enfenada

dexad la Galeota al tronco atada,

de effe alamo copado, ^

que la encubra de ramas coronado.

Peligro no temáis
,
que la efpeíTura

dcflxas fombrios bofques aíTegura

.

el fin de nueftro intento. . ; - miento,

'3<í<í¿.Facimán, aunque es grande tu ac-dl-

temeridad parece de tu brío

entrarnos por la boca defte rio, í

íi advertido lo notas,

pudiendo conducir tres Galeotas, ^

que. en alta mar dexamos,

quando fin ellas con peligro vanaos.

Zayd. Fatimán es valiente, y es Soldado,

y con grande atención avrá mirado

lo que mas nos conviene,

y pues con tal fecreto á Ungr'ia viene,

le ferá neceífarlo.

'Mah. De valiente fe paíTa a temerario.

Fat. Para q no culpéis mi atrevimiento,

cada qual mi razón efcuche atento.

El Gran Señor , cuyo nombre

ílf

de Xjffgna,

es gloria , y terror del Afla, :>i!i

vive ofendido
, y quexofo -'- i t

del Imperio de Alemania; ,'1 ^
pues Federico arrojado

con fu Exercito en campañaj
de la Mifia

, y de la Rufia !tt>-

todo el terreno avaíTalIa, .

que fin duda Alá le cria

para caftígo
, y venganza

de nofotros
, y de aquellos,'

que el jufto Alcorán ultrajam

Supo , que con el de Ungela
tiene fangrientas batallas

fobre quitarle á Bohemia,
que juzga tyranizada. -

Y mientras unos con otros

nf

5cp

v)

en vivas guerras fe abrafan.

i£

intenta el gran Amurates
dar principio á fu venganza: -AÍ

Por efto, amigos , me embia,-''t

porque encubierto
, y con maná

penetre las Intenciones

de fu orgullo, y de fus armas* ^

El poder, y la defenfa

con que las Fronteras fe hallan^

'

para que pueda fin ríergo

entrar por la Tranfllvania*

St con quatro Galeotas

ellos litios navegára,

pudiéramos fer fentldos,

y fe pulieran en arma
las collas

, y defcublertos,

mañeas vidas peligraban,

y fuera no obedecer >

lo que el Gran Señorrae mandá*
Por ello , amigos , las dexo
en alta mar , y con maña
por la boca del Danubio
entro á regiílrar fus playas,

por fi acaío encuentro en ella “

algún hombre de importancia

de quien me informe , y le lleve

al Gran Señor por hazaña.

Mahom. Como difcreco difeurres,,'

tu grande lealtad te enfalza, y
y alsl ya por tu confejo

perderfe , no importa nada.

Zayd. Sí el mío prudente admites,'

parces acción acertada

Bñ
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.iio falir de aqucfte borque,

hafta cue ia noche parda

con fu fonibra nos encubra,

pues poco al día le falta,

y puedes dar libremente

ocafion á lo que trazas.

Tatim. Dices bien
,
que fer pudiera,

que defde aquellas montañas
defcübrieíTen ios Paílores i

Ja galeota en las aguas.

Encubra el hurto ia noche,
pues ya aqueíTa luz de nacar
el mar defcanfo le ofrece.

^ahom. Vive Alá
,
que gente paffal

efcondamonos aprifa,

Fatimán
, entre ellas ramas.

Fatim. Quantos fon?

Mahom. Tres bien armados.
Fdtim. En eflb nos aventajan,

dexarlos paíTar conviene,
pues nos hallamos fin armasj

y en nofotros viene folo
la pura Induílrla

, y la maña.
'^ayd. Con elTa fola , infinitos

han cobrado lauro
, y fama.

’EJcondefe
,yfalen el Conde , Ricardoi ^

"

y Catorro,
Cond. Hecho animólo

, y valiente» :i;.

^/V. El valor todo lo alcanza.
Catarr, Mejor que ruego de buenos,

fue íiempre el falco de mata.
(^ond. Traza fue de fino amante,
con que la guerra fe acaba,
pues cafado con fu hija,
de una vez queda ajuílada,

y al Ungaro le eílá bien
las paces con Alemania.

Fat. C^é dicen ? Ááah, No los entiendo*
Fat.Ten cuenta con lo que hablan.

Gente noble me parece
en el. lenguagc

, y las armas.
fond. Sin lograr de fu hermofura

la mano
, no le importaba,

y con la poíTrísion tiene
a Matilde aíTegurada.
En el Jardín le dexé
encubierto éntrelas ramas
¿e unos jazmines fior¡io%

que fu dicha publicaban;

porque Matilde falla,

me dixo que le efperára

á la margen de la fuente,

donde nos dixo fus anfias.

Fatim. Otro dice que atrás viene,

hombre lera de Importancia,

puefto que ellos le obedecen,

y gran dicha nos aguarda.

Cond. Elle es el fitio , Ricardo,

donde en fangrienta batalla

perdieron las nobles vidas

los tres Inglefes. '^/¡r. El alma
me enternece eíía memoria.

Cond. Son políticas humanas,

á que debe obedecer

quien de lealtad biifca fama;

mas ya la fuente apacible

con fu murmureo nos llama

á erpeyar. Catarr. Yo por aqui

Voy á bufear la gandaya,

por fi hallo entre zarza-Moras
alguna zarza Chriftiana

con quien defpicarme un rato,

y decir quatro, b feis chanzas.
Cond, Ay tan notable locura!

Catarr, Como ay ruílicas manzanasj
ay gorronas montefinas,

como. Paílores de Arcadia.
Cond. En la fuente le eíperémos.
Catarr, Digo que no puede errarla.

Cond.]?ot qué? Cáí.Porque nadie ignora

el barrio de Cantarranas. y>afe,

y - Salen aora,

Fatim. Amigos, fin duda alguna,
que el Cavallero que aguardan
fe queda atrás ; lo que importa
es tener pronta la barca,

que ai encuentro le faldremos,

y quando Imagine que había
con los fuyos

,
quedará

maniatado (dicha eílraña!)

llevarle cautivo efpero
al Gran Señor. Mahom.lCznvt, calla,

porque paíTos he fentido.

Fatim, Sin dutla el ferá, que paíía.

Sale como turbado Federico.

l^dsr. Metnoria, imagen, 6 aífooxbro,

fi
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qué me oprimes

, y acobardas?

Feduardo
,
qué me quieres,

que no re veo
, y me erpanta

tu fombra entre aqueftas penas,

adonde con mano ayrada

te di la muerte ? SI acafo

vienes, á tomar venganza,

yo, yo;;- Mas Cielos
,
qué fufto,;

qué prefagio
,
qué amenaza

entre pálidos temores,

fin voz me ha dexado el alma?

Sin duda que elle íuceflb

trágico fin me fefíala.

¿Pero como mi valor

fe rinde á una fornbra vana,;

quando vengo venturofo

de lograr mis efperanzas,

fiendo la luz de Matilde

marlpofa enamorada,
que en dulces incendios arde,'

para coronar fus anfias?

Un fufto me atemoriza,

tin pavor me fobrefalta.

Válgame el Cielo ¡ qué es efto?

pero en quanto efte horror paíTa,

quiero llegar á eña fuente

para templar en fus aguas

efte fuego ; allí parece, n:

que ya los ralos rae aguardan^

Dadme el parabién, amigos,

de mi ventura
,
que es tanta,

que no admite otro defeo;

abrazame.

Cogmle por detras todos los Meroi
furcijando,

'^atim. Ya te abrazan

para prenderte ¡ o matarte,

jFiíf.Há traydoresi -W^r.Ya la efpada

le ha quitado, faí. Atadle preflio

de pies
, y manos; Fed Canallas,

afsi lográis vueftro intento:

Ha pefe la fu< rte ingrata!

Amigos:;- Faí/w. Cierra k bocaj

d mos con él en la barca.

Fed. Yaque me ‘leváis cautivo,

dexad cjue pueblen mis anfias

eftos montes de fiifpiros,

pues dexo ea Matilde el alma^

Fncuhren a Federico ,y fale Calífff.

Catarr. No veremos qué es aquefto?
'

Fatim. Efte también con él vaya,

porque no avife á los otros.

Catarr. Por Dios que es linda la gracia*

Turcos ,
mirad que foy Moro.

Fat* De qué tierra ? Cat. De Morata¿

cinco leguas de Madrid.

Fatim. Villano , fi eres de Efpaña,’

como ce finges fer Moro?

Catarr. Yo nací en las Alpujarras.

í)entro Fed. Matilde ,
efpofa querida,

queda á Dios. Cat. A Dios, Madama;

lÁahom. Vaya el perro.

Catarr. Tu lo eres. LlevadlCj

Catarr. Míren qué caras

para dolerfe de mi!

malditas fean fus almas.

A.ConftantInopla guia:

ya yo logré mi efperaiiza.

JORNADA SEGUNDA;

Salen Laura , Celia, y Matilde 'rejilH

de negro.

Laurf lDe tu gran refoluclon

pendiente eftá toda Ungna.
'M^stild. Celia amada , Laura miá^

pues las dos en mi afición

llevafteis Igual la palma,

fiendo en el -mas noble empeñes

cada qual teforo , b dueño

de los.fecretos del alma,

efcuchad. Laur. Di tus fatigas*

Celia. Ya fabes nueftra lealtad.

Mat.O'f os quiere mi amiftad

mas confejeras ,
que amigas.;

Bien os acordáis las dos

zle aquella apacible noche,

que el Principe Peduardo

por el jardín , tierno Adonis,;

logro de Venus mascafta

Jos amoroCs favores.

Bien la metáfora aplico

á mi pena ,
pues fin orden,

fdbula , b fueño parecen

mis tragedias
, y rigores.

No fue ligereza el darle

liceoé
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licencia para que logre,

como efpofo mío , el premio

de tan licicos amores;

porque ademas de fer fuya

Hii mano
, el amor dexbfe

llevar de aquel artificio

con que vence corazones;

y aunque cl melindre afe<9:ado

del decoro , no perdone

el que le dieíTe obligada

de mi honor las poflefslones;

por lo menos me difeuipa

ver
,
que era mi erpofo entonces,’

y no puede haver ultraje

adonde el delito es noble,

Negbfe á mis tiernos brazos,

folo á conducir veloces

contra el Alemán fobervío
fus valientes Efquad roñes.
Quedé llorando íu aiifencia,

cuyas perlas defconfortnes
al contrario de ia Aurora
dexaron muflías las flores.

-Con menos luz falló el Alvá
a dar vida al Orizonte,
íiendo de fu Infaufta fuerte
pronoílico mis temores.
Veinte años avrá que falta,

y otros tantos que eflbs montes,'
poblados de mis fufpiros,
repiten fu dulce nombre.
Feduardo

, Feduardo,
digo al viento

, y en el bofquc
efparcJdo el trifte acento,
folo el eco me refponde.
Bien dice

, pues defde el tiempd
que vive ignorado íobre
la pena que enluta el alma,
o e) trage vifto de horrores.
Bolvieronfe los Ingleíes
fn fu Dueño íluftre , adonde
en vez de laurel

, arbolan
luto^ de horribles pendones.
Alzó el Alemán cl cerco,
porqia; corrió voz conforme',
que fu Emperador faltaba,
cuyo prodigio en el Orbe
julo admiración

, pues Ctuda

Matos Vregofo, i

en el fuceíTo conformes,

Feduardo, v Federico

Iguales: fortunas corren.

Quedó mi padre fin guerra,

yo no
,
porque en batallones

de penfamientos refiflo

de tan dura aufeucia el golpe:

ayudando al fentimienco

ver
,
que de mi efpofo entonces

en mis entrañas quedaron

prendas de aquel hurto noble.

Recátelo de mi padre

con maña
, y cautela doble,

porque nunca de ligeras

cuIpaíTe mis atenciones.

Fingime enferma
, y voforras

afsííliendome conformes,
me ayudaíleis

, haíla que,

por triunfo de los dolores,

di al Sol dos bellos infantes;

que le dieron confufiones

á mi pecho
,
pues partido

vi el fecreto en dos temores;
A diferentes Aldeas
voíotras la mifma noche
mis dos pedazos del alma,
niis dos vivos corazones
los llevaíleis á criar:

bien que en ti, Celia, moñróíé
contra mi ayrado el deílino,

pues luego fu! (le por donde
los Turcos pudieffen verte,

que en eíla fazon traydores
a la margen del Danubio
fe apoderaron feroces
de aquella inocente prenda;
pues tu con paíTos veloces^
por efeapar con la vida,
la fíiíle á fus rigores,

Celia* Mis temores me difculpan,
idat* Antes culpo á tus temores;
Qué mal hice en acordarme
de tu fuceíTo i llevóme
cl natural fentimlento

para que otra vez le llore.

En fin , el que cupo á Laura,'
en eíTa Aldea criófe
coa tofeo fayal

,
por hijo

B i de
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de uno de fus I.abrndores,

fíendo mi mitad del alma

con quien el Cielo dlfpone,

que fea de Feduardo

vivo retrato elle joven.

Y acra que ya mi padre

rindió á la fegur indócil

de la muerte el noble aliento,

feudo común de los hombres;

y oy, que el govierno de Ungria -)

febre mis hombros fe pone,

y Cetro que es tan pefado,

rcouiere manos de un bronce:

A Palacio hice traerle,

para que conmigo logre

á un tiempo de Inglaterra,'

Y de Ungria los blaíones.

Y como en ruílico trage

fe ha criado ,
antes que notea

en él algunos defjéles,

he hecho que le aliclonen

en las Artes liberales,

po-que con fu eñudio borre

de aquel primer deíaliíío

las ruíllcas imprefsiones.

Bien
,
que cuando por mayot

le hice deíle cafo informe,

reconocí en fu difeurfo '

capacidad
, y razones,

que de altivo’ le acreditan,'

fin que fu fangre defdcren;

que tal vez con las fortunas

fe heredan también los dones.

Y como fiempre cfte Reyno

lleno eílá de íédiciones,

y fue le haver controverfia -

'

entre plebeyos , y nobles, -

quando por Principe todos

le juren , fi en los rumores

accidentalmente huviere

repugnancia que lo eftorve;

voforras , como fieles !;

ceíllgos del cafo , entonces
' ^

publicando la verdad,

fereis de efta acción el norte;

porque eftando las dos fietnpri

«u el intento conformes, . >

me fervireis de reparó

al riefgo que fe conoce;

haciendo con el apoyo, ^

que de las dos fe compone,^ :

que mí hijo empuñe el Cetro,' ;

y mi defignio fe logre,

laur, ¿Quien ha de aver que fe oponga
á la verdad ? qué razones

ay contra intento tan jufto? •>

vueñra Alteza es de la Corte

con raro extremo querida,

y el Principe con los dones

de que le ha adornado el Cielo^

merece que le coronen.

Celia. Según Je afslentan las galas¿

y ayrofo el talle defeoge,

no parece que ha vivido

entre rudos Labradores.

Ayer difpufe que vieífe

un Tygre
, y León feroces ^

batallar ,
porque fu furia

le infundieífe inclinaciones a

al valor
,
que. tal vez firve í

de exempio un bruto á los homb^é^

Xaur, De ver feria el combate:

Mas qué miro! entre las flores^

que efta galería adornan, '

y fu hermofura componen,

íale el Principe a veftirfe. 1

Callad ,que entre los verdoref

deftas yedras encubierta

he de efcuchar fus razones,

para vér íi de Palacio

le han entrado los primoreSj^ a

y veré á. lo que fe inclina > ci

cc«i mas afición. iuy , o- i r-;3

Cf/ííl. Logrofe tu güilo* e
'

Mat> Efcuchadle
,
pues.

^

'
-

laur. Haremos lo que difpones.-

r),

i.
^

^etirmfe\y fale 'Enrico iViBiendofti

j criador y Jacan m b a'

^

. efpejOm á jh -j*

Enríe. De efle criftal el reflexo

aparad ,
que no me agrada:

un hombre folo la eípada '

. C c J
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fia de tener por efpejo;

y es mejor , fin otros modos,
el inírarfe en fu luz bella,

que el que obrare mas con ella,

ferá el mas galan de todos.

€riad,\. Elle es, lenor, el azero,

que dárosle eftá a mi cargo.

Snric, De que le hlcíeíTe tan largo

culpo al inventor primero.

Criad.!. En qué funda vueílra Alteza
fu razón?

"Enric. En que es exceflb,

y fe efcufaban con eíTo

las reglas de la deftrezaj

pues en combates fatales

iervirla de mas gloria,

que fe dieíTen la vidioríá

los brazos
, y los puñales;

porque es injufto rigor,

que en las emprcffas de Marte
pueda el valor

, que es fin arte^

vencer fin arte al valor.
Criad.i. El fombrero.
fnric, EíTo ha de fer;

pondrérnele
, á mi pefar.

Si á nadie le he de quitarj^

para qué le he de poner?
El íombrero folamente
le invento (fabla hidalguiál)
mas pata la cortefia,

que para adorno á la frente;

y alsl , el quitarle rae agrada
al que le quita rendido,
pues mas pechos ha rendido
el Iombrero

,
que la efpada.

El quitarle es gallardía,

pues.fi uno lo mira atento,
rnenos que el humo

, y el viento
viene á 1er la cortefia.

,Y aísi la acción mas honrada,
que. un Principe ha de obfervar,
es

,
que mucho pueda dar

a todos con lo que es nada»
EaK}-. Difcreta razón, feñora.

copia de Feduardo
haita en la voz.

Enríe. Mucho tardo

en no Ir á befar aora

la mano á la Reyna.
Matild. Ya

es la diligencia octofa,

pues ella mas cuidadofa

os viene á ver.

Enríe. Como efta vueílra Alteza?

Mdt. Muy contenta

de haveros
,
Principe , oído,

y que tengáis entendido

la obligación que os alienta

a generofo
, y difereto.

Enrié, Es fuerza el ferio defde oy,

porqiie conozcan que foy

de tan noble caufa efeño.
Mat, Qué hicifteis , Enrique , ayer?

Enríe, Vi de las fieras la lucha,

y en efta esfera huvo mucha
acción que admirar

, y ver.

'Mat, De aquel Tygre,y León fuerte,;

de qué fuerte fue el combate?
^nric.Si guftals que os lo relate,

fue , feñora , defta fuerte.

HiZ'O feña el clarín para la juila

de dos brutos
, y mientras el acenro',"

que en metal engendro fuerza robufta,'

formado en voz , fe refolvia en viento*
moñro grave el León la faz au güila,

y dominaado el circo a paflb lento,
rizo de fu furor al fuego ardiente,
la cola por penacho de la frente.

Ruge feroz
, y al eco pavorofo

con la manchada piel el bruto Hircanpji
medio afuftado fe pafleaba ayrofo,
como el que le refpeta foberano;
mas viendo que le embifte rlgurofo,
burlándole el Impulfo

, al ayre vano
tan alto brinco dio

, que pudo á horrores
formar fu piel un arco de colores.

Ya de cerca con iras
, y defpechos

miden las garras de marfil valientes,

y tanro con rencor íé unen eílrechos,
que un animal parecen de dos frentes;
coléricos las ancas

, y los pechos
íe trinchan con las uñas, y ios dientes,

y afidos con la furia de horror llena,
hechos un globo ruedan por la arena.

Buel
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Bue! ve'nfe a dividir
, y mas fangrientos

fe arman de horror, y cticrefpaii las gargan-

turbaní'e á fu furor los Elementos, (tas,

tantos los choques fon, las iras tantas:

por afirfe otra vez brincan los vientos,

tiembla la tierra al golpe de fus plantas,

y de la viña fulminando enojos,

con el ceño también riñen los ojos.

Ya fe fofsiega el bruto coronado,

ya fe retira el Tygre enfurecido,

de bárbaro furor aquel bañado,

efle de roxa purpura teñido:

tiendefe cada qual de fatigado,

treguas dando al combate repetido,’

y abriendo las dos bocas fin alientos,,

folo cOn refpirar eílán contentos.

Mientras cobran valor , el alevofo

Tygre , reconociendo el fin futuro,

por la efpalda le rompe fangulnofo

la parda dura piel con harpon duro:

irritafe el León
, y rigurofo

le arranca el corazón del centro obfcuro,

que hafta un bruto también fe defobiiga,

y las trayclones barbaras caftiga.

’jüat. Pues de eíTe exemplo animado,

venga. Enrico, el fiero Infulto,

el doblez , la alevosía

de un Emperador injufto,

que á trayc’on mato á tu padre^’

fegun publican algunos.

Y aunque aora no parece,

conozca el Conde Rodulfo,

(que en aufencla rige el Cetro)!

que eres en valor
, y orgullo

imitador generólo

de las hazañas de Arturo.

La fübervia de Alemania,

la fabrica de fiis muros

cayga al fuego de tus iras

refuelta en polvo , y en humdi
El eco de tus clarines

por fus concabos profundos

afufte de tus Vandetas

pálido el matiz purpureo.

Heredero eres de Ungtia

por mi
, y por el padre tuyo,

te toca de Inglaterra

el fer Principe abfolutoe

A Inglaterra te parte,

y con el focorro tuyo

contra Alemania te mueftrí

rayo
,
alfombro , horror , y fufto¿

Las cartas que de tu abuelo

para mi tu padre truxo,

llevarás
,
porque te firvan

de acreditar nueftro alfunto.

Mientras que efto paíTa
,
yo

una Armada te aíieguro,

que en pefados leños brume
del mar los hombros cerúleos.

Y en fablendo que en campan»
pones Exercito , al punto

trocando en polvera el ambar,

y el rico adorno en efeudo,

faldre á ler de fus fronteras

de Marte alfombro fegundo;

porque vengando á ral efpoíb¿

y reftaurado el tributo

dq Bohemia , aqueíle brazo,

regido de heroyco impulfo, -

firva al Imperio de eftrago, •'

y de noble exemplo al munddí
Enric, Eífa licencia efperaba,

feñora , del labio tuyo,

para defatar en iras i

ia voz del fiíencio mudo.*

Soífegado en blando lecho-

no me verá el Sol definido,'

ni el peyne en mi frente har* *'

iguales rizos , y furcos;

ni me adornarán las galas,'

que defde aora renuncio,

haña que de tanto agravio

tome el defempeño jufto.

Y antes que conozca Ungrla;
que foy , leñora , hijo tuyo,

he de vengar elle agravio,

y afsi lo prometo
, y juro,

SWáí. Dices bien
,
quede entre todo|

aqueíle fecreto oculto,

que defpues de la venganza,

el publicarle es mas julio.

Bnric. Yo haré que deíla vengaoc»

fuene dilatado el triunfo

defde el Alemán nevado,

halla el Etiope aduAo.
Mi



JDe Donjfuan de

MI fentimiento á qué aguarda?

%iat. Eflb si ,
borde efte luto

luciente azero, que explique

nueftro dolor j é infortunio.

Bnr, Veré á mi padre vengado.

'MüU AqueíTo, Enrique ,
procuro.

Bnr» Solo aquella gloria efpero.

Í/Wííf. Solo ella venganza bufeo.

Bnr. Que li ayrado::- Adat» SI tefuelta;:-

Bnr. Biandéo el afta::-

Mat. El hierro empuño:;-

Ettr. Brotaran rayos los montes.

Cortera fangre el Danubio/

Bnr. De mi pefar lo fofpecho.

'Aidt. De mi dolor lo aíTeguro.

Bnr, Pues, fe ñora
,
á la venganza.

¿iríat. El feguir tu intento es julio.

Bnr, Yo con mi poder te amparo.
'Adat. Yo con mi valor te ayudo.

Los z.Porcj fea conforme en elle triunfo

la gloria de los dos , ü de ninguno.
Binfe,yfalen Federico de viejo con trAgt

de cautivo ,y Catarro con dos cubos

en las manos,
fed. De la taréa empezada.

Catarro, aquí defeanfemos.

Catarr. Mejor es que reneguenaoá
de vida tan deídichada.

fed. Yo veo que en ti florecen

los años
, y que eílás mozo,

no hace en ti la edad deílrozo¿
Catarr, Los picaros no envejecen^

tu con eljiombre de Alberto
difsimulado aquí vives,

y á veces favor recibes

ici Gcfc
; yo flaco, y yerto

agua faco aquí Un fín,

aunque el corazón arranque,
deíde la noria ai eílanque,

y del eílanque al jardín:

Mire qué dicha, y qué gloria
me eílaba aqui prevenida,
pues ai cabo de mi vida
tne han hecho cjbo de noria;
del agua íby vivo erario.

f^d. También mi frente la fiida
co!i^ el trabajo. CiZf, Sin duda
uaci en el fígno de Aquarloj

Matos Tregofo,

y fi acafo mi deílino

un trago de vino fragua,

como la fai en el agua,

fe me buelve en agua el vino»

Ya que mi hado levero

a elemento tan eílrafio

me IncIItib
,
por menos daño

me puliera á aguardentero:

allí mejor me eílaria,

que en fia es oficio breve,

y fiempre acaba á las nueve,

y fe huelga todo el día.

Bed. Dcfde que al gran General

Corayde íirviendo eílamos,

mucho mejor lo paflTamos.

Cat. Yo ,
feñor , lo paíTo mal,

porque no eílando muy harto;

y con merienda fegura,

plenfj entre tanta verdura,

que me he de bol ver lagarto.

Pero, feñor
,
quien penfára,

que un Principe tan altivo

como tu
,
pobre , y cautivo,

a tal pobreza llegara?

Bed, Es la fortuna inconílante,

y afsi en el bien , y en el mal
ha. de tener fiempre igual

el varón fuerte e! femblante.

Cat, Con el Gran Señor , mejor
lo paíTaba ral agonía,

porque el Gran Señor tenia

mil cofas de Gran Señor.

Preí'entbnos fin empacho
a Corayde eíTe mozuelo,

á quien tu con tanto anhelo

criaíle defde muchacho.
Con lo qual yo quedé coxo,

y hago cuenta con mi quexa,

que me han tirado á la ceja,

y me dieron en el ojo.

Bed. Amigo
, eñe defámparo

1)0 te «aufe defeonfuelo,

que algún día querrá el Cielo

moílrarnos el Sol mas claro.

Oy , que liego vISorlofo

á ella Corte de Amurates,
Coravde , cuyos combates
le han hecho en Alia famofo.



El Genizaro de Xl/igría,i6
áeRc excrcicio tan baxo

en que eftá nueftra humildad,

le pediré con piedad,

que nos alivie el trabajo.

Tíjíií r. Por Genizaro de Ungela

í'er conocido alcanzo.

Fed. EíTe nombre mereció

por lu heroyea valentía:

del Turco es ya Genera!.

Catarr. Dicen que es mozo de manos,

inclinado á ios Chriftianos.

Fed, Y de Unirla natural:

Fatiman le cautivo

aquel mifmo año que á mi,

y niño le traxo aquí;

bien que defpues que credo,

entrando fue en la privanza

de Amurates
,
que al momento;

mando que fucile Inftrumento

yo de fu noble enfeñanza.

De las armas la deftreza,

y de hacer mal a un cavallo,

capacidad en él hallo

de valor
,
pulfo

, y certeza.

Exercltóle mi brío

en efto con gran primor,^

y le tengo tanto amor
como fi fuera hijo mió.

El de mi vive obligado,

por ti
, y por mi pediré,

y fi no lo hace , fabré,

que en todo foy defdichado.

Cdí. Haz que me ha fin mas burlas,;

Muley
,
que es cargo de ley.

Fed. Y qué viene á fer Muley?

Catarr. Un alquilador de muías;

6 fino, me hago Maluco.

Fed. Qué pueflo es para alcanzallo?

Catarr. Efto es fer de fu Serrallo

Guarda-Moras
,
que es Eunuco

j

pero allí con gran tropel

baxa de befar la mano
al Gran Señor

, y á lo llano

fe viene defte vergel:

aquí de efpacio hablaremos

á Corayde el nuevo Marte.

Fed. Dices bien , ázia efta paríC

conformes nos cetireraos,

f{etiranfe los dos
,y/alen Corayde,^

mad
, Fatiman , Zayde ,J Mu(ieos

'

de Turcos. * ‘

Mufic. Norabuena vidoriofo,

lleno de triunfos
, y hazañas,

venga á fer gloria á la Corte
el que es aíTombro del Afia.

Corayd. Qiilen creerá , viendo mi brlij

• oy con tanto honor augufto,

que aquí me conduce ei gufto

de ver á un efclavo mió,

que fi no íe murmurara
que á los Chriftianos me InclIncI i

yo , con afecio mas fino

lo que le eftimo moñráraí

Fed. Válgame Dios ! qué afición

es efta de mi defeo,

que quando á eíTe joven veo
fe me alegra el corazón?

Sacaule en una fuente.
Fatim.Eñc alfanga ,á quien guarnecí

por pomo el rubí mejor,
te prefenta el Gran Señor,
en fe nal de que agradece
las hazañas de tu efpada, ,

'
.

y también para el turbante
te remite efte diamante,
que vale un Reyno. Cat. Pedradáf

Corayd. EQitao de fu grandeza
un favor tan foberano,

quando de fu heroyea mano
me baftaba por fineza,

averme en publico honrado,;
dándome por mas blafon
de fus Armas el Bafton;
que fi efpanco á el Afia he dadd¿

y con fortuna diverfa
quité el Laurel de la frente
al Tártaro en el Poniente,

y adonde el Sol nace al Perfa^
fue foio porque fu gloria
fe diiataíTe en el mundo,
pues íolo en aquefto fundo
la atención de mi memoria.

Fatim, Con efto das á encender
a Amurates tu cuidado.

Corayd. Efto es moftrar obligado
lo que debo á fu poder»



De Donjuán de Matos Fregofo, ¿7
Véf eños jardines guiero,

y quien puíe fu prlnror.

táf. ZalameJec ; yo , fe ñor,

foy tu indigno jardinero.

Cor. Muy bien guarnece ei jazmia

edos cuadros
, y eftas fuentes»

Cat. Muchas yervas diferentes

tengo añadido al jardín.

Cor. De las muchas di una fola*

Cat. En eiTe apacib’e cerro

añadí la fíor del berro,

que es una flor Efpañola,
Cif, Y de qué enfermedad cura?

Cít. Sus virtudes fon muy fanas,

abre de comer las ganas,

y afirma la dentadura:
llagas antiguas encarna,

y para hacer de ella alarde,

le ha de ufar de tarde en tarde,

porque fino, engendra fama.
Cor. Qué mas flores ay? Cat.Yo infiero,

que una que planté elle mes
te ha de dargufro. Cor. Y qual esl

Cat, La efpucia de Cavallero.
Cor

.
Qaé mas? Cat. Otras mil verduras,

pepinos, y verengenas,
tomates , zandías puras.

Cor.De qué firven? Cat, Son muy buenas
para fanar calenturas;

pccir qiiifiera a tu agrado
un favor. Cor. Qué es?
Bien me fopla: ap,

quifiera en Conftantinopla
fer del tocino obligado.

Cí/r.NopaíTa aca, iTííí.Soy pollino:
como eftos Turcos fin fé ap.
ion todos romos

,
pensé,

que comerían tocino.
Cor.¿Y cu compañero Alberto

donde cñá?
Fed. Puefto á tus plantas,

que con ello me levantas.
Cor. Halle en mis brazos el puerto

tu valor
, á quien alabo,

^ Ciclavofoy. Cor.Dcfde oy mase
Alberto

, el nombre tendrás

^ nai amigo
, y no de efeiavov

De tu brazo valerof»

nobles Artes aprendí,

haílaqaeála guerra ful

para boíver vicforiofo.

El no prem'arte
, no ha fíio

defedia en mi voluntad,

fino qae la poca edad
medifculpa en el olvido.

Oy
,
que se que defde niño

te debo lá educación,
es judo que m! afición

te recompenlé el cariño»
Fed. Con fervirte mas leal

Ja deuda fe galardona.
Cor. Oy cerca de mi perfona

has de tener puefeo igual;

que ei amor con eílas leyes

la obligación fatisface.

Cat. De ella vegada nos hace
BaxaeSjO Velerveyes,

Fed. En noble agradecímientof
íiempre el favor pagaré.

Fattm. Defde que le cautivé,
folo oy le he vifto concento.

Cor.Toras. afsíent0,Fatimán, SientáHjii

y en agueífa.vcrde eftancla,

entre fus flores gocemos
del blando aliento del Aura.

Fatim.GüíÍQÍo tu lado ocupo»
Corayd, Siéntate , Alberto.
Fed. Repara,

que foy tu efclavo ,y noes juftb^
que de otro indulto me valga.

Cor. Siéntate
j que bien merecen

efte favor eíTas canas.
Fed. Por obedecerte en todo,

es fuerza hacer lo que mandas.
Cor. De las liciones que un tieaap<|
me diñe , Alberto , eftitnára,

boíver á paíTarlas todas,
Fed. La deílreza de las armas

requiere grande experiencia»
pullo

, ofTadia
, y pujanza,

y eftas tres cofas en mi,
coa la edad caduca faltan;

pero quando tu guftares
lo haremos. Cor. Con qué gallarda;
deftreza íobre un cavallq
folias blandir la lanza!

C Fed.
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Fd. En mi inventud ,
no mal^

domaba un bruto ;
la eícarcna

del tiempo á las bellas flores

tyraniiar fuele el nacar.

'Mdü. Da atención ,
Corayde ,

al canto

que celebra tu alabanza».

Corayd. Proílga ,
pues.

Fed.
murieron mis efperanzas;

^

I de qué me firve efte alivio,,

fi me ha de doblar las andas?

'^ujíc. Al Perfa, Infiel la vldoria.

gano offado con tus armas,

que en tiernos años las. dichas

le han dado mas nombre , y fama,!

Fatim. Qtié bien la mufica fuenah

CeraydMis la Militar me agrada,

Muf. El Alemán Federico,

un tiempo con mano oflada,.

en el Mar ,
contra Amurates,

yenclb la mayor batalla.

^fi.Dice bien ,
con feis galeras.

deftrui toda fu Armada,

y gano a Conftantiñoplaj

fi un temporal nO: me: ata^á,-

CoTt Sí yo allt rae hallara entonces

.

quita el triunfa te ganara,

fed. Quiza no ,
pues fl llovieran

mas Turcos;:- (loca arrogancia.)

í¡n duda vive algún fuego

entre efta ceniza elada.

‘iidujic. Mas Corayde le venciera

con fu generofa efpada,

C en la mitad de fus triunfos

la vida no le quitaran»

Llorando Federico,

Fid.Con la libertad la vida
^

4/.

perdí
,
que dé las defgracias

de un rigorofb deftino

no es dueño la induftria humana,^

Cor. No- cantéis mas,

.Fei,Muy bien haces,

fí no quieres que mis añilas,.

entre abrafados rufplros,

broten con el llanto el alma,

Fatím. Dexa, Corayde , que canten

tus nobles hechos
, y hazañas,

I
Qué importa aora

,
qué importa¿

de 'Ungrid.

cae aqueíTe efclavo con anfia

llore, é no llore fus penas?

Cor. Encernecenrac fus canas,

Fatim. Es muy de efplritus nobles

tener piadofas entrañas:-

cantad. Cor.No cantéis.; Alberto,

de qué te afliges? qué caula

pudo Intempeftivamente

moverte a terneza tanta?

¿
Qué fentlraientote obliga

á que con iaftíma eftraña.

la venerable mexH'a

bordes con hitos de plata?

Fed.y Quando.no- es propio en un trillé

llorar memorias: palladas?

Or.Valgame-AláQqué fecreto d]),

es aqueflerQue me arraflra,

que las lagrimas que llora

Alberto, las líente el alma? LeVantmfe.

Fatimán;, buelve á Amurates,

y de mi parte las gracias

le da por tantos favores»

Fatim, Gloria mereces mas alta:,

guárdete Ala, Vafe.

Cor. Idos todos,

iWd^.Harémos lo que nos mandas.Ww/í.

Cat. Yo a Tolas me voy también

á muquir una eníaiada,

que como ando entre ellos perros

nunca el vinagre me falta. Vafe*.

Cor, A mis ojos has debido,

Alberto-, una heroyea hazaña,

en que not IlóraíTen ,
quando

vi que los tuyos lloraban,

¿ DIme la razonspoE qué

quando mis- aplaufos, cantan,,

te enterneciíle é qué oculta

pena en tulilencio guardas?

Templa ,
padre mÍo , el^llanto

de que tu roílro fe baña,

li no pretendes que el mío

del pecho en diluvios fa!ga.

Parte conmigo tus penas,

y quien eres me declara,

que por las divinas luces

del Sol ,
que quanto avaíTallá

pondré á tus plantas rendido:

fi eftar cautivo te agraivia, _
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y la libertad pretendes,

yo mifnio en tu mifma Patria

te pondré feguro : aora

íin temor puedes contarla,

íí la caufa lo confie nte,

de tus fufpiros la caufa.

Fí^.Generofo iiuñre joven,

por cuya valiente efpada

aclaman tantas victorias

las Vanderas Otomanas;

tu mucha piedad me anima

en las penas que me ultrajan,’

a que de tu pecho fie

el pefo de mis defgracias.

Bien ,
que por fer tix de Ungrla

me has dado efta confianza,

pues amparar los Chriítianos

te toca por muchas caufas:

aunque cautivo
, y tu efclavo,

nací de iluftre profapía.

Mira fi alguien nos efcucha.

Car, Pendlemte de tus palabras

me tienes : todo eñá folo.

Fe^. Yo foyn-el llanto me ataja,

y la vergüenza. Car. Profigue,

Fe¿. Digo, que yo foy::^ Car. Acaba»

Fed, El infeliz Federico,

Emperador de Alemania.

Cor. Tu eres Federico? fed. Si.

Car.; Tu
,
quien con vidorias tantas

fuifte prodigio de Europa,

y admiración de la fama?

Fed. Pluguiera a Dios no lo fuera,

íi en efto las dichas paran.

Cor. Süceffo eftraño ! profigue.

Fed. Del laurel las hojas alus
ciñeron mí altiva frente

diez anos
,
quando peynaba

negro cabello
,
que el tiempo

poblo de injurias nevadas.

Del bruto Andaluz mas faert®

la fiereza desbocada,

fin acicate
, y fin freno,

la indócil cerviz domaba.
Cargado de acero duro
en las rebeldes campañas
me encontraba el Sol defpierto;

íiendo ea mis hombros las armas

de mayor gala
,
pues hempre

que amanecía ,
quedaban

bordadas con los relieves

del puro aljofrrdel Alva.

En medio de mis victorias.

Amor
,
que todo avaíTalla,

me rindió á la hermofira

deunideldíd mas que humana,;

de' una d vina Princefa,

a tiempo (ay de ms!) que citaba

capiculada coa otro.

Pero yo , como del alma
brotaba ardientes fufpiros,

di la muerte al que intentaba’

fer fu efpofo
, y con el nombr(^

del muerto , fu mano blanca

merecí
,
junto con ella

la poíTefsion defeada.

Ojalá que afsi no fuera,

pues por ella acción ofladá

quizá el Cíelo me caftiga;

era mozo
, y no me efpanta»

Para aclararla cautela,

de mi efpofá hermofa
, y calta

me defpedi
,
quándo al centro

llegando de una montaña,
cuyo ceno obfeuro ofrece

miedo al Danuvio , á quien bañá¿

me cautivo Fatinaán

con otros Tarcos
,
qué eítabap

ocultos entre fus peñas;

pero fue traydora maña,
quefi juntos no me cogen,

y á un mifmo tiempo me abrazan*
no menos que con las vidas

fu atrevimiento pagaran.
Yo hiciera;:- mas nada hiciera,

que frn fantasías vanas:

conmigo al golfo fe^ entregan;

bien hicieron
,
pues fu barca

al ayre de mis fufpiros

mas ligera navegaba.

Alargando iba los ojos

acia mi querida Patria,

adonde en prífion mas durá
dexaba cautiva el alma.
De dar en feco iban libres

fus naves en mis defgtaclas,
'

C z
‘

por-r
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porque mis lagrimas trííles

creci.in del mar las aguasi

Coiifidera , iluftre joven,

de la fbrtuna contraria

el poder
,
pues en un hora,

de Emperador de Alemania

pafsé á fer pobre cautivo

en priííon tan triñe , y larga.

No he podido dar avifo

deíla defdicha £ mi Patria,

pues por odio antiguo el Turco

ningún Alemán refeata,^

(juelosque cautiva ,
injufto

luego á cuchillo los paila;

y á conocerme Amurates,

Corayde , era cofa clara,

que con mi muerte darla

feliz logro á fu venganza.

Con trage Inglés me cogieron

los Turcos
, y yo con maña

dixe, que era Inglés
, y pude

afsí evitar mi deígracia.

De allí á un año
,
poco menos,

bolvio á las Ungaras playas

Fatlmán , y aqui te traxo

per triunfo de fus hazañas.

Al Gran Señor te prefenta

recren nacido
, y con tanta

eftrella aqui te criafte,

que por tus acciones raras,

de Amurates raereciíle

el valimiento
, y privanza.

Siempre te inelinafte á mi
defde tu primera infancia,

y yo en mis brazos , con verte^

tal vez mis penas templaba.

Quando tu mufica oi,

que mis tragedias cantaba,

me cnierneci r no re efpante,

pues fue un afeélo del alma.

Por muerto me tiene el mundo,'

quando yo fin eíperanza

<v¡vo arraílrando cadenas,

que aun de oro fueran pefadas,

MI efpoíá aufente padece

fin í’aber de mi ; Alemania,

por fus Eledores , ya

Que tendrá Kcy , cofa es clara.

Yo cftoy cautivo
, y fin quietí

en rapta aflicción me valga;

en la prifioii entré mozo,

y oy peyno blanca la barba*

Contra mi los Elementos

fe conjuran todos
, y baña

(oprimido de los anos)

mi intento me defampara.

De fi eñe fecreto fio,

que mí fílcnclo guardaba;

y fi acafo ai Gran Señor,

por fervirle, lo declaras,

moriré contento
, viendo,

que aquí mis males fe acaban,

ó invocaré tu piedad

con arrojarme á tus plantas.

Corayd.VQicxico , alza á mis brazos,'

que ofendes ral confianza

en fofpechar , que en mi puede
caber Ui.a acción ingrata.

Yo matarte ? defcubrirte?

mucho mi fineza ultrajas,

quando fabes
,
que antepongo

la piedad á la arrogancia.

Vive eíTe eñreilado móvil,

en quien la antorcha mas clar^
al torno azul de fus ru-^das

Jas hebras de oro dcvar.a,

que antes que apague en la efpumá
el bello incendio de nacar,

que has de lograr por mi mana
Ja libertad defeada.

Ya eñás libre
; y porque fepaSj^

que aqui mi afición no para,

yo mifino en perfona quieto

acompañarte á tu Pátria;

porque fi algunos rebeldes

fe te opufieren
,
mis armas,

bolviendo por ti , afleguren

el Cetro Auguño que aguardas»

Al punto haré que aperciban

mis naves ;y fi eña hazaña
Ja culpare el Gran Señor,
no temeré fu amenaza,
que como yo fus favores,

el ha meuefter mi cfpada;

y fi ello no rae perdona,

muchos Reyes tiene el Afia
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que a mi bríoa quien fervít _

ningún rlefeo le acobarda»

fed. Con eflb me has dado vida;

dexa que el fuelo que cilampas,

befe mil veces. Cor, Que es efto?

Padre ,
gran feñor , repara,

que eres Federico. Bei, Soy

un efeiavo á quien amparas;

dame eíTa mano > hijo mió.

Cor, Para qué? Ffd. Para befarla,

ya que los pies no permites. ^efafeU*

Cor. De amigo te la doy : baila,

feñor. íei. Todo el ser te debo.

Cor. Con mi afición no te engañas.

Fei. Siempre eftara en mi memoria.

Cor. Quien puede entender el alrnal

callar , Federico , importa.

Fed. Nunca el filenclo en raí falta»

Cor. Tu dicha confiíle en eflb.

Fed. Pendiente efta de tu gracia.

Cor. Pues a Dios, \aje.

fed. A Dios ; El Cielo

te pague acción tan bizarra,

que fi á ver llego á mí efpoía

te daré el Imperio en paga.

^alen al fon de caxa ,y darin el Cende con

^arba ,y Matilde
,
cada uno por fu puerta,

todos con bailones, y Matilde con habito

corto negro ,y Enrico.

^at. Conde Rodulfo , á quien la Alta
Alemania

por fu Governador el Cetro fía,

contra el rencor del Principe de Albania,
que fer Rey deíle Imperio pretendía;

Ya fabesque Bohemia
, y Tranfilvania

.
daban tributos al Laurel de Ungela,

y no he de permitir que en fus efpumas
las Aguilas dei Sol bañen las plumas.

fnric. Tyranaraente Federico oíFado
á Bohemia engaño

; tu aora atento
bueivenos lo que eílá tiranizado,
£ no pretendes ver tu fin fangriento.
Cien naves por el golfo dilatado
rijo , cuyo velamen dado ai viento,
juntas parecen

, con fobervia altiva.
Ciudad

, que anda en las ondas fugitiva.
lírfí.No dirás

, que primero con blandura
ilo £e Oiieico la pai , íi efto concedes.

ZI
ínr.Bolver lo ageno , en ti ferá cordura,

quando de la razón en nada excedes.

Mat. Con veinte míi Infantes la iianura

pueblo de tifa Campaña, verlos puedes?

y pues que tu dlfcurfo no lo Ignora:;-:

Enr. Di tu refolucion.

Aíiíf.Refponde aora.

rí>»d.Quando por Federico en la Coroní
entré , de las grandezas fobítituto,

Bahemia
,
que por fuya fe pregona,,

ai Imperio feliz daba tributo.

El no entregarla mi lealtad abona,'

fiendo de mi valor guardarla el fruto;

y aun quando el entregarla judo fuera;

folo por la amenaza no lo hiciera.

Ni eífas naves , ni duros batallones,

por tierra
, y mar en tropas divididas;

baftarán á afTuílar los efquadrones

de mis robuílas haces prevenidas,

porque fí arbolo al ayre fus pendones,'

vueílras fobervias quedarán vencidas,

porque aun en mi lealtad, fi bien fe advier-í

vive de Federico el brazo fuerte. (te;

í’wr.Brazo de Federico? b quien le viera,

para que una venganza de él tomáral
De Federico tü?¿’»r.Con él midiera!

la eípada, y cuerpo á cuerpo le matara.
Cond. Si qualqiricra deílos la verdad fupiera

da lo que callo yo, como le amara! ap,

Mat.iQue en fín,Conde,no acetas el partido?,

Cond.Coa no efcucharos tengo refpondído^

fnr. Pues prevente á la ruina

mayor, que han vlílo ios fíglos:

yo haré que eíTa grueíTa Armada*
que huella montes de vidrio,

contra tus muros opueíla,

entre el horror de fus tiros

poílre á viveras ardientes

tus fobervios obellfcos,

Mat. Yo haré que talen tus campos,

y de fus mlcífes los rizos

penachos , fírvande alfombras
al triunfo que foiicko.

Fnr. Yo haré
,
que por todas partes

mis Vagcles divididos,

haíta el fuilento ce eíiorven,

para ultragc de tus bríos.

Mat.^o haré
, que al punto mis hueíles

ic
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te pongan por tierra un ficio,

que de Numancla , y Cartago

fea exemplo endurecido.

Emic.Yo haré::- Maí.Yo haré;:-

Cond. Tened, bañan

las arrogancias que he oído

para cobrar mas valor,

pues de ordinario hemos viño,

que lo que fobra en las voces

fueie faltar en los brios.

Todo el poder rae acompaña

de Ungria. Cond.Qne es corto digo.

Enríe. De Inglaterra no temes

las armas? Cond. No las :adraito.

Erríc.Y raí valor? Cond, Es muy corto.

%íat.Y mi razón? Túki^.No la admito.

Loí doí.En el campo lo veremos.

Para entonces lo remito.

í’wí'.Toca al arma. Mat.A] arma toca.

£;ír.Solo en la razón me fio.

Ce«'/--Vueñra amenaza no temo.

Mat.Eieño verás tu caftigo. Vajgy

Enr.Si no es que primero aquí

te abrafe el aliento mió. Vafe.

Tocan dentro un clarín ,yfale ^íHcardo^

CíW'i.Pero qué veo! l^rV.Del Turco

Embaxador ha venido,

y quiere hablarte. Cond, Querrá

firmar las paces conmigo:

Di que entre.

'Salen Catarroforayde. Fatimdny Federi-

co, todos Veftídos de Moro.

Cáf.Gracias á Dlcs,

que en tierra eftaraos de Chrifto»

Cor.Llegueriaos.

Fíá.Ala te guarde.

Emperador. Cond.Yo no admito,

Embaxador , eñe nombre,

porque eñe Imperio no es mió:

Govecnador dél me nombro,

que aunque muchos han querido

legitimarme en el Cemo,
que es fofo de "Federico,

por la lealtad que le debo,

vo nunca lo he permitido.

’Fsd-^ Gallarda acción!

Cor, Noble pecho,

4e mayor imperio dignol

de XJngria.

Dime aoratuembaxada,

Ferf. Amurares ,
que es tu amigo,

de Gonftantinopla embía

á decirte, como es vivo

vueftro Emperador.CoK¿/.;Qué dices;

noble Turco , que eñe avifo

me ha dado el ser ? como es eíTo?,

Fed. En fu Palacio cautivo

ha eftado hafta aora oculto,

pues defcubrirfe no quifo,

temiendo el odio heredado

de Amurates vengativo.

Con él ya piadofo
,
aora

te embla á pedir coiiínigo

fu refeate. Csnd. Gran ventura!

El precio mas excefslvo,

quanco tengo
,
quanto valgo,

y quanto eñe Imperio rico

contiene en si
,
te daré,

que al valor de Federico

todo es menos , nada es mas:

di el precio
,
que á un tiempo miírad

io verás executado,

aun primero que fabido.

Fed. No te pide oro , ni plata,

Cond.: Pide algún Reyno , 6 Cañillos

por el refeate? Fed. Tampoco.
Cond.Quh es loque pide- Fed.ESs fino

amor de tu noble pecho,

cuya lealtad mas eñimo:
Federico foy. Cewd.Qué efcucho!

€at.i No le ves el lobanillo

que tiene en la frente? C(?«</.Cle!os!

befaré fus pies invidos.

Fed. Conde , levanta á mis brazos.

Cdt, Y Catarro hace lo mifmo,
dándote , Conde ,mll befos,

como á Sancho ocho befitos.

Cor. Su poder en los Chriftianos

raueftra Alá
,
pues nunca he vifto

mayor lealtad. Fatim. Es en eíTo

cada Alemán un prodigio.

Vueñra Mageñad
, feñor,

venga al lugar
, donde finos

le juren todos los Nobles
aquel vaíTallage antiguo.
Cavalleros Alemanes,

yueñro Emperador es vivo,

de-
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decid ,
qus dicho fo.

Todos AerUro ,y fuera.

Todos. Viva el Cefar muchos ug.os.

Fed. Ella ventura ,
Corayde,

a tu fineza he debido.

Cor. Haña dexarte en el Trono

no han de defcaofar mis bríos.

Cat. Yo á la falud defte apiaufo

iré á echarme veinte pidos.

fORNADATERCE R A.

ToLn caxas,y clarines,yfale elCondt%0‘

dulfa ,
Fatímdn ,

Corayde , el Emperador

Federico armado,y Catarro.

Ffá.GenIzaro el mas. valiente,

que ha vifto el Planeta roxo,

emulación ,
íano afrenta,

del Albanés Caftrioto,

de tu bizarría, eftimo

favor que aora.es oclofo,

pues para empreíTas mayores

refervo tu, aliento folo.

Ya los Inglefes conocen

mi valor , Matilde , y todos

en mi
,
para lo que. Intenta,

han de hallar bañante eftorvo;

.

Al Gran Señor harax falta

tu perfona
, y brió heroycoy

y feria en mi delito

poner en rlefgo notorio

la vida que mas^ aprecio,,

y por dueño, reconozco

de mi fortuna , á quien debe

mi frente, el. laurel; frondofo.

Sin rlefgo á; Conftantinopla

has de bolver. Cír.íTíi á mis ojosj,

de aquefta fuerte me afrentas?

¿ Yo fin rielgo
,
quando todos

como liíbnja. los bufcoj

y cafi nunca los topo?

¿ Ha dedeclrfe en el mundo,’,

que Corayde valerofo

bolvio la
'

efpalda á la guerra,

que él mlfmo vio por fus ojos,,

y que fu amparo no dio

al que es menos podéroio?

¿ Tu á tni de un gufto me prlvasj^.

a aal natural tan propio.

de Matos Vregofo. ^3,

Quando fabes que de valas

es folo el plato que como?

Cat. De perdigones a mi

me fabe mejor que todo.

Cor. Mas fabré que de tu agrado

buelvo á mi Patria quexofo.

Cat. Tiene ,
Corayde ,

razón,

pues por fe rv lite briofo,

febuelve manco á fu cierra.^

Fed.

i

Manco fe buelve ,
puesteóme?

Cat. SI feñor ,
pues íl no riñe,

él fe comerá, los, codos..

Advierte-, que es perro fino,

dexale que faiga al cofo,

que eñe es fabueñb. de Irlanda,

y es cañizo , aunque es cachorroé

Fed. Pues mi fineza , y cariño

te ha caufado tanto enojo,,

en efta guerra, también

de que me ayudes me honro,

mas ferá con condición,

que tít-i mis preceptos todos

has de obedecer,.Cijr. SI haré,

y aqueffo mlfm© propongo,

Fed. Pues defde aora ,
Corayde,..

potr Emperador te nombro,

mientras, durare eña guerra

el Cetro en. tus manos pongo,

y aqueñe; Bafton recibe,

en fé: de,- que afsí lo otorgo;

manda.', gqvlerna mi Imperio,;

como tuyo ,
que aiin es poco

galardón a. las finezas

que en :tu: valor reconozco.

Yo os mando , vaíTallos raIos¿

que conformemente todos

obedezcáis; fus mandatos,

como fi fuera yo propio,.

Todos. Viva Corayde.

Cor. EíTe apiaufo

he de merecer con otros;-

fi bien- un don tan fupremo

no aceptara, á no fer todo

nacido* de !a obediencia

que te juré. Fed. Defte modo
los Cefares de Alemania

honran los pechos piadofos.

Cor. Pues feñor, ya que cercado
ce
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te tiene todo e! contorno,

falgamos á la campaña
para fu fatal deftrozo.

Fatir/i. Bien Coraydete aconfe ja,

Cond. Con fu razón meconformoy
que el no fallr

, es dar mueftras

de que tu poder es poco.

Fed. El Ir contra ellos , es ir

contra raí
,
pues de fus toldos,

que hacen Ciudad la campaña,

mío ha de fer el defpojo;

porque en fabiendo Matilde,

que fu imaginado efpcfo

es ya muerto*, y que la paz

pende de un fecreto folo,

fe trocará en regocijo

tanto bélico alboroto.

Cor, Eñe fecreto no alcanzo.

Cond, Ya fus deíignios conozco.

Corayd. Bufquemos al enemigo.

Cat, No haga tal
,
que es un demonio

cada Inglés : de un puntapié,

fenores , un Inglés loco

me echo can alto
,
que pude

apagar el So! de un íbplo,

y por no dexar á obfeuras

al mundo , lo dexe folo.

Cond,: Y no te herifte al caer?

<r4i.N0 ,
porque caí redonda

en cas de una colchonera,

que fi no , me hago mil trozos,

Sde Ricardo,

Ric. (jiran Señor , un noble Inglés

defde el cavallo briofo

fe apea
, y licencia pide

para hablarte. Fed, Viene folo?

^rV. A los que le acompañaban
hizo retirar. Cor, Decoro
gaña el Inglés. Fed, Dlle que entre.

&lV.Eñe es. Fed.Quh gallardo mozo!
Sde Enrico.

i&ar.Guardc tu vida , Emperador, el Cielo,

para que en ella logre mi defvelo.

Fed, Tu feas ,Cavallero
, bien venido,

que en el roílro
, en el garvo

, y en el brío

eres copia de Adonis,
y de Marte:

¿de qué parte me bufcas?E’)jr.De mi parte,

porgue ¿e ptfa pinguna no pudiera

buícarcemi valor, for. La vot tow
Inglés

,
que eirá delante Federico.

Cat, Dice bien : Cavalíero , baxe el pv

que á todos nos aturde.

Twr.Aquefte acento

es en mi natura!
, y no violento

y quiero hablar afsl
,
por güilo

que yo también foy Rey de mi alv;!

Cat. Por Dios
,
que en la voz fina í

mas parece capón
,
que no aalllna.

Fed, A lo qué vienes di
,
paíía adelan? ^

Cor. Gallardo es el Ing'és
,
pero arto®i ^

Enr. Pues para que no eftrañesiBiolTil^

de Inglaterra ib y , y fo/ de Ungña,

rama por quien fe ilufrra mi grandt

con que puedo decir foy en nobleza

tan bueno como tíi.

efcuche á un loco! ^

Fed.Tan bueno como yo? no feiá pocj

en lugar de ofenderme, vive el Ciclo, „

que me contenta el brío del mozuek

Enr, De la paíTada guerra
, y daños gtz

.

bien
, Federico , las tragedias fabes.

^
Ff¿/.De aqueíTa antigua gloria :

apenas me ha quedado la memoria;

y aun fofpecho que tíi
,
joven lucidoi

no eras entonces á la luz nacido.

Fwr.DIce la fama
,
que tu brazo fuerte

á Feduardo Üuftre dio la muerte.
Fed, La fama no fe engaña. 'j

Enr. No cuentes eífa gloria por hazaííi,

que eíTo á trayeion feria,
j

y en fe deíla verdad
, te defafía

;

mi valor cuerpo á cuerpo en la can?

Sa!
, y veras como en tu íangrebaá*

mi vengativo acero
fu filo agudo por rigor tan fiero.

Sal
, y verás como veloz mí efpadt jt

venga la noble fangee derramada»
Sal

, y verás iguales i

mis fuerzas contra ti
; y fi no faleí

con el grande temor de ver mi bri»»

todo tu Imperio Junto defafio.
ftfr.Oue fufra Federico á aqu i-fte necio!

Cond.El nolrrlcarfe dél

.

es mas
Fed.Cutepoi cuerpo di muerte á

*

y cuerpo á cuerpo á ti
, mozo

lo mlímo haré
, y mejor •, pero li»“^



I>e XiónJuan de

que ent\folocaíligaIa mentira.

r^r. Salir á
'°''^hecho

á caftigaf, fenor.fu furia loca. (hecho

E„r. Por qoi k toca a t'i! Cor. Porqoe me ha

íbbftituto del Cetro, y de fu pecho;

y fi al Emperador defafíafte,^
, ui íi .

conmigo, vano Inglés ,
conmigo hablalte.

Efte bailón no ves?

pMj-iV. De ira eíloy ciego,

pocos entrambos fois para mi fuego.

ted. Corayde , eílo contigo no fe entiende.

Bnr. Yo folamente bufeo á quien me ofende.

forayd. En lo que defafias

conociendo fe ellán tus cobardías;

por que como medrofa

al muro no fe atreve tu acción vana?

has venido á embeílir la barbacana?

JE’wr. Si fuera Turco yo, yo confefsára _
aqueíTa cobárdia cara á cara, Jres?

pues todos flacos fois. Cor, De qué lo infie-

^nr. De que tocas traéis como mugeres.

Cor. Si lo quieres probar ,
llega a mis brazos»

Enr. En los míos te haré dos mil pedazos.

Cor. Yo , yo faldré contigo a la campaña.

Enr. Mira que tardas.Ffí^.Tu valor fe engaña

en penfar que me obliga
,
quando efpero

' falir con él. Enr. No importa, que primero

con eíle Turco yo falir procuro

para quedar entonces mas feguro,

y procurar bufearte.

Fed. No lo podras hacer, que ha de matarte:

conmigo tienes tu mejor partido.

Enríe. Por qué?

Eed. Porque raoftrandote ofendido
de mi , la razón llevas de tu parte;

además, de que no pienfo maltratarte;

fino con la hoja fina

darte en el campo un poco de doSrina.
Eat. Y diedro quedará toda fu vida,

fijes que le enfeña á uded la zambullida»
Enríe. Seguridad no bufeo en la pelea;

y pues tanto ede Turco lo defea,

y tu con voz prudente
le has alabado aquí por mas valiente,
folo por eíTa caufa aora Intento
falir con él al campo, y ver fu allenío,

>Cor, Señala el puedo tu. Enr. En eíTa colina,
que eñá de nueílro exerclio yecuií^

Matos Fregofo. ^ S

hada el primer alvor del Alva aguardo.

Cor. En empreífas de honor nunca foy tardo.

Fed. La prudencia, y cautela aquí me yaiga,

que aunque permito que Corayde falga,

le «manaré primero por la mano,

y verá fu efcarmlento mas temprano.

Enr. Qiieda con Dios, Genízaro valiente.

Cor. Inglés, guárdete Alá,que entre tu gente

no he vifto cuidadofo,

ni Joven mas galán, ni mas^ briofo.

Enr. A tu vida qualquiera ferá fiero;

mas vizarro eres tu. Cor.Há! como efpero,

que eda noche has de fer rayo de Marte.

Enr. Y defpues de vencerte, y de matarte,

al Cefar hufearé con la mohína,^

que he menefter un poco de doétrina. y>aje.

Cor. Vamos al foíTo á vér, y la muralla,

Fatimán, mientras llega la batalla, yye.

Cond. Mucho ,
feñor ,

me efpanto,

que al atrevido Inglés fufrieífes tanto*

Esd, No sé qué fe tenia,
^

que robo mi afición fu gallardía.

^/V. Atrevimiento fue, que le condena,

el llamarte traydor. Cnt. Y á boca llena*

Fsd. El traydor me llamo?

Cond. AqueíTo Ignoras?

Fed. Digo que los valientes tienen horas,

por eífo no quifiera yo matarle,

fino como á muchacho cadigarle,

que la mifraa viveza ,
arte , y defvelo

folia yo tener quando mozuelo.

Ricardo , los Soldados mas lucidos

edén para mañana prevenidos,

que hacer con ellos la facción efpero.

^íV. A difponerlo Iréjfeñor, primero. Irafi*.

En la muralla con fagáz cautela

vaya Catarro á hacer la centinela. (des?

Cat. Centiqué? Cond. Centinela, no lo entien-

Cat. Andan en la muralla muchos duendes?

Cond. Es meneder edár con gran cuidado

toda la noche. Cat. Pefe á mi pecado:

Acafo fon cermeñas las murallas,
^

que han de venir los otros á tobadas?

Señor, he de hablar claro aquí, y fin freno*

yo para centinela no íoy bueno.

Fed. Pues por qué?

Cat. Porque eílando yo fin bulla,

me quedo en pie dormido como grulla,

jP 9V1®
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de moler efparto en ]a mazmorra haré de mi enojo alatde,

me ha quedado el achaque de modorra#
-- -

qu

Fcd» En qué te han de ocupar?

Catan, Yo nada quiero,

íino fer tu lacayo , 6 tu cochero.
Yo foy hombre ruin naturalmente,
no quiero íer Sargento, ni Teniente,
ni Soldado de á pie, ni de á cavallo,

porque vive Chriño ,que es erralio.

Si me conozco yo. Fed. De aquella fuerte

^ querrás vivir en paz? Cor, Halla la muerte.
Fed. Conde, la noche llega

, y las trincheras
es menefter rondar con las hilera?,

del Tercio que eftuvíere mejorado.
Cond. Bien lo puedes ñar de mi cuidado.
Fed, Vamos: por mas que trato de encubrillo,

no me puedo olvidar del Inglefillo.

Cat.Viwi yo, y coma bien, tenga doblones,

y vayan noramala los bribones:
eílé yo alegre

, y juegue bien la taba,
que en muriéndome yo, todo fe acaba.

.
^mfe^ yftile Enrico,

"Entic, No menos de mi valor,
que de mi ardiente corage,
llamado a elle fitio venoo
di.ípueílo para el combate
de aquel valerofo Turco,
que fobervio

, y arrogante
hizo de mi algún deíprecio,
de que aora he de vengarme#
C^ie aunque yo de Federico
Vivo ofendido

, el mirarle
en fu roílro aquella nieve
de fus canas venerables,
fe me heló para el ímpulfo
el brazo

, el golpe
, y la fangrej'

pero íi él vertió la mía,
como fe trueca en piedades
mi furor ? muera á mi enojo
el

> y aqueíle Turco infame,

y q llantos para mi ofufa
fe pulieren de fu parte,
pues logrando efte trofeo
dexo vengada á mi madre#

Cale Federico,
Fed, Amparado de la noche,

íin fer fentido de nadie
he llegado al ficio

, donde

cañígando una oflad'ia:

que las Perfonas Reales,

quando la ofenfa lo pide,

en fecreto han de vengarle.;

Bien que quificra piadofo,

como á rapaz caftigarle,

que íi me ofendió fu voz,

también me Inclinó fu talle.

Enríe, Efte es el Turco fin duda,’

Fed, Efte es el Inglés : cobarde
me liento para ofenderle.

Enrié. ¿Eres tii quien arrogante

me tratafte de fobervio,

y vano? Fed. Yo foy : mas antes,

que orgullofo, ó vengativo
mída contigo el alfange,

quien eres me has de decir,'

porque fí te venzo , acabe
de conocer de quien pudo
quedar mi valor triunfante,

pues fiendo grande el fugeto,'

fabré que el trofeo es grande,

Enric, Hijo de Matilde foy,

Reyna de Ungria,

Fed. Befares, aparti

qué es lo que cfcuchando eftoyl

hagamos de efpaclo examen.
Enric, En íecreto me ha criado,

fin que halla aora de nadie

fuelle conocido. Fed, Cíelos!

Enric. Porque al honor de raí madre
convenía eftár oculto#

Fed, Mucho genero de males

rae aguarda
, mi ofenfa es cierta:

ha mugen vil ! Enric. El alfange

faca aora , oífado Turco,
que ya con quien r'ñes fabes#

Fed Tu eres hi]o de Matilde?

Enric, Si foy. Fed. Y quien fue tu padifi-

Enric, Mas que valiente
,
pareces

coronifta , ó Informante;

hijo de mi aliento íby,

otra refpueña no aguardes.

Fed, Callar de fu padre el nombre
es evidente gravamen#

Sale Corajde,
Cor.Rñe es el ficlo en que eípcro



^7Dg Úonjuan de

hacer del valor alarde:

con orro efta.

Fed. Qué haré ,
Cielos?

Enríe. iOcto hombre contigo traes,

y cautelofo me engañas

con preguntas defiguales?

no importa, que para entrambos

es efte azero bailante.

Corayd. Mira como has dado Indicios,

Inglés , de que eres cobarde,

pues te acompañas con otro;

mi valor Ilfongeafte,

pues los dos vereis mi aliento.

Enric, De buena induílria te vales

haciéndome el cargo ,
fiendo

tu quien otro echa delante

para cogerme á trayeion.

Fed. Yo, ni aquella ,ni á eíla parte,

Cavalleros , favorezco,

folos entrambos llegaíteis,

y folos eílais los dos;

detente , amigo Corayde,
que foy Federico. Cor. ¿Como,
fe ñor , un tan gran defayre

me folicitas , fabiendo

que dirá aqueíle arrogante,

que acompañado he íalido,

quando tengo por ultrage

no fer yo folo en el mundo
quien Reynos

, y Imperios gane?

aparta. Fed. Tente.
Corayd. Qué Intentas?

Ftd. Eílorvar que no le mates,
porque me Importa fu vida
todo el honor. Cor. Raro lancel

De qué fuerte? Fed. Examinando
de fu voz ciertas verdades,

que fí fon como imagino,
tomar es fuerza en fu fangre
la mas horrenda venganza,
que ayan vlílo las edades.

Enrié. SI eres noble, á ios dos dexa.
Fed. Haíla que tu me declares

quien te dio el ser, no es pofsible.

Enríe. No lo he de decir.

Corayd. No trates de detenerme.
Fed. Si es fuerza

que comencéis el combate.

Matos Vregofo.

Saca la e/pada.

reñid *, pero vive Dios,

que haveis de quedar iguaics,

la viftoria de ninguno

ha de fer : afición grande

tengo á los dos
, y no sé

qual tiene en mi amor mas parte.

7(iñen los dos,y el Emperadorfe pone

Jiempfe al lado del que Ira

de Vencida.

Tente , En rico , no le ofendas,

fufpende el furor ,
Corayde.

Enríe. Mas con tus ruegos me Indigno,

Los dos. No me detengas.

Enojado Federico.

Fed. Rapaces,

pues no os obliga el refpeto,

ferá mi enojo el montante.

Enr. Turbado eíloy! Cor, Mudo quedo!

Enr, No sé qué Imperio notable ap.

tiene en mi fu voz valiente,

que me obliga a refpetarie.

Corayd. So\dL efta vez decir puedo,

que he temido fu corage,

aunque han temblado los Perfas

la luz deíle corbo alfange.

Fed. Tu á la Ciudad te retira;

no repliques. Cor. Fuerza es darte

gufto en eflb : mas qué digo!

yo en efta acción tan cobarde?

Fed. No te vas? Cor. Ya yo rae voy.

Fed. Y tu, Enrieo, á tus Reales

puedes bolverte. Emic. Si haré.

Fed. A qué aguardáis , rapaces?

Cor. Su refpeto me ha vencido. Vafe.

Enr. Dominio tiene en mi grande. Vafe.

Fed. Solo he quedado, y no pienfo,

que he de hallar . en todo el ayrc,

por cuya cuenta refpiro,

aliento para mis males.

A lo que efte mozo dixo

daré crédito ? no es fácil;

mas fí
, que fi él lo publica,

como es pofsible dudarfe?

Hijo de Marllde , como
de efta edad ? En razón cabe,

que Matilde lu decoro
con tanto olvido ulrrajafte?
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Válgame Dios ! íi es mi hijo?

que de dudas me combaten!

Pero no ,
que fi el lo fuera,

no era pofsible que á nadie

ocukaíTe efte fecreto,

pueño que en nombrar fu padre

ganaba honor , y Matilde

dél pudiera hacer alarde,

pues fiendo de fu marido,

libre eftaba del ultrage;^

por lo menos tiene Enrico

veinte años ,
que ion cabales

los que yo eftuve cautivo:

¿como tan prefto en fu fangre

faltó aquel noble refpeto?

Qiie en fin pudo fer mudable

Matilde ? fi, que es muger;

no, que aunque es muger, es Angel.

Yo no lo entiendo
, y confufo,

entre varios uracanes,

náufrago el difcurfo ciego

navega abifmos de males,

¿Que volcán es efte, Cielos^

que en incendios naturales,

vergonzofo entre la nieve

de eftas nobles canas arde?

¿A donde ,
ofendido honor,

buelvo cuerdo , fiendo amante?

bueivo amante , fiendo noble,

fin que mis penas me acaben?

Los amantes fe comparan

á las palomas leales;

(qué propria comparación!]

ó por las fecundidades,

fegun dicen unos , y otros,

ó porque fon tan iguales,

ó mejor
,
porque fin duda,

fiendo la mas manía eíla ave,

la mas zelofa es de quantas

le miden el cuerpo al ayre.

¿Qué es ver á un trifte palomo,

quando de ver carearfe

al otro al comer del trigo

íu dulce conforte fácil?

Y quizás atenta al grano,

acofada de la hambre,
no divertida al amor,
tiene zelofos combates.

de Vngndi
triftemente conjpárslvó; *

ya comienza á paíTearfe.'

Aprefura la carrera,

da bueltas : ó, como barré

con las alentadas alas

el fuelo como eftandartesí

cómo enfangrienta los ojosí

ó qué de enconos mortales

derrama al pico , y al cuellci

eriza el blanco plumage!

Qué enojado que le encrefpaí

no fon alas las que efparce,

arcos parece que flecha
^

en las plumas que reparte»

Harpones dirige al otro,

al corazón que le late

traslada el azul matiz,

que riza al cuello conílante»

Ya intenta ,
ya fe detiene

fin poder determlnarfe,

entre amorofo , y terrible:

qué roncos quexidos falen

de fu pecho! ó como embuelvé

lo trifte de fus pefares

con lo fordodel arrullo!

O como el pico arrogante^

colérico
, y prefurofo

amuela en los pedernales!

Qué tienes
,
palomo? qué?

qué Intietudes te combaten,’

fincero animal ? qué miedos

te perturban ,
candida ave?^

En fe , di ,
de qué violenciaí.

de la inocencia pagafte

el furor á lo terrible

del amor
, y das baftante

ocaííon al penfamiento

de precipicios fatales?

Qué tienes ? que ha de teners

tiene zelos
,
que es baftante

caufa para que peligre

la cordura menos frágil:

que una pafsion amorofa

en los proprios animales

tiene defpecho
, y razón,

zelos, tormentos
,
pefares.

Mas para que de una vez

falga mi honor defte lance,
d4
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ae mis honrados temores

he de apurar las verdades.

Luo-ar la noche me ofrece,

pues antes que el Alva efmalte

de carmín los horizontes,

para examinar mis males

hablar pienfo con Matilde,

y aunque fea el ríefgo grande,;

fabré íí ral ofenfa es cierta;

y fi no , con declararme

quien foy , fe acaba la guerra:

quiero á fu tienda acercarme.

Temeraria acción eraprendol

pero no me ha vlílo nadie,

con que me aífeguro mas;

Fatimán folo
, y Coíayde

no lo ignoran ; mas qué Importa?

Confufas obfcuridades

de amor, zelos
, y fofpechas,

quitadme la vida , 6 dadme
mas luz en el defengaño,

para que feliz fe llame

quien emprende un Impofsiblé,*

menos efpofo, que amante. Ipafe»

'Salen Laura
yy Matilde l>i^rras de

flumas,y efpadines, como de guerra^

y acompañamiento detrás en el

mlfmo trage*

X,aíir. Ya con el valor heroyco,

feñora , tus nobles haces

te affeguran la vidorla.

Oy verán los valuarles

de eíTa Ciudad fu ruina

deshechos en polvo
, y fangre.

No feré yo la primera,

que executiva intentaflfe

darle la muerte alevoíá

á mi efpofo ; los anales,

b la tradición acuerdan

otros prodigios mas grandes.

Noble venganza me anima,
iluftre rencor me trae

á trocar galas de Yenus
por los adornos de Marte.

Ha de encender Federico,

que heredé del Rey mi padre
el valor con la Cotona,

y que oíTada he de quitarle

aíTombro

de fus fuertes Alemanes,

hafta abatir la fobervia

de tanto orgullo arrogante.

Sale Celia.

'Celia. En tu tienda eftá , feñora,;

un anciano venerable,

cuya prefeiicia da indicios

de fer noble , y quiere hablarte;

de dos Turcos fe acompaña

gallardos. Mat. Que novedades

fon las que eftán en mi pechol

haz que entren.

Sale Federico , Corayde yy Fatimaíti

Fed. Noble Corayde,

mucho eftimo la fineza.

Corayd. Yo, feñor, vine en tu alcancé

viendo que folo quedabas,

y porque pueda ayudarte

traxe á Fatimán conmigo.

Ya eñamos en los Reales

del enemigo ,
tu aora

emprende lo que guftares,'

porque á tu lado primero

he de morir ,
que dexarte.

Gallardo aliento te anima,'

lo que te pido es
,
que calles,

y de todo quanto oyeres

no admires ks novedades.

Corayd. Con lo que antes rae has dicHbí

ya eftoy, íeñor ,
en el lance.

Fed. Y Fatimán no lo Ignora.

Mat. Laura , no sé qué feñales

he vifto en eíie hombre
,
que

mi imaginación combaten;

quien puede fer? Laur. Preño puedes

de eíTa duda aífegurarte.

Fed. Entre el amor , y venganza

turbado el corazón lace,

y en dos afedios á un tiempo

me fiento oífado
, y cobarde.

Mat, Laura, en el modo, en el brío,

en la prefencla , en el talle

nae parece;:- mas qué digo?

triftes memorias , dexadme,

Cel. Llegad ,
que aguarda fu Alteza,

Corayd. Arrojo ha fido nocable.

Mat. De fu voz también efpero

har

Ve Vonjuan de Matos Fregofo.

á Bohemia ,
Tiendo
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hacer otro nuevo examen.

de¿íd quien Tois ,
Cavallero,

vueftra voz no lo dilate,

pues toda el alma pendiente

teno'O de vucftro femblante»
^

ffd. Ua hombre foy de dudas combatido,

mas amorofo
, y menos obligado,

de una fombca ,
un objeto profanado,

que eftas canas manchó con torpe olvido,

El femblante de purpura teñido,

el cabello de eícarcha coronado,

con un horror no mas le han afeado

finrazones de un pecho fementido.

No íoy quien foy
,
pues tímidos rezelos

confunden el dolor con la efperanza

de ver fin culpa tus herraofos cielos.

Muera Infeliz quien la verdad alcanza,

pues fi al caftigo aquí me obligan zeloS;

la duda me fufpende la venganza.

ÜWdí. Su voz rae ha caufado aíTombro;

íi no aclarals el enigma,

Cavallero , no os entiendo.

Ftd» No es muy confufa la cifra:

Bien te acordaras , feñora,

de aquel venturofo día,

que el Príncipe Feduardo

te dio la mano. Mat» Efta viva

eíTa memoria en mi pecho,

que quien ama nunca olvida.

fed. Bien te acordaras también,

que en aquella noche mlfina

á verte el Principe entró

por el jardín, cuya dicha

aplaudieron unas yedras,

que a un verde laurel afidas,

menos amantes tuvieron

de tanto cariño cmbidia.

'Mat. Afsl pafsó. Fed. También Cabes,'

como á una eftancla florida

trasladafteis el defcanfo,

porque las flores vecinas

fueíTen teftigos alegres

de tanta eftrecha caricia.

’Aííí.No ay duda.Ff</.Tampoco Ignoras,

que de la joya mas rica

le hicifte dueño dichofo.

Mat. Fue cierto. Fed.Y que con fcftivas

llfonjas de fino amante

besó m mano divina,

hafta que al romper del Alvi,'

entre lagrimas
, y rifa,

te dlxo el Principe t Dueña
querido del alma mía,

Matilde , mi bien
,
feñora,

a la guerra buelvo , y fia

de mi valor
,
que a pefac

de la Alemana cuchilla,

la Corona de Bohemia
ceñirá tu frente altiva.

Pues quando;:- AíáhDeten la vo£

de Ceñas tan conocidas,

que como el pefar , también

Cuele matar la alegría.

Tu fin duda eres mi efpofo,

porque acá en el alma mía
tu voz

, tu talle , y razones

la verdad rae profetizan.

Cómo á mis brazos no llegas? ,

Va A abrasarle , y facA Federica r

la efpada.

Fed. Porque primero efta limpia

hoja de azero ha de fer i

fangriento eftrago á tu vida, íi

fi no es que des á mis zclos

la fatisfaccion cumplida; j

eftas canas
, y efte azero, i

que Igual candor les matiza,’- v:

manchadas con una afrenta,

y de tu error ofendidas,

quieren bolver por fu honor; ',

mira aora como explicas
i

la verdad
,
pues ves pendiente ?

el brazo de la juftlcía,

honorofo
, y vengativo, :

advirtiendo prevenida,

que de tu fangre bañado
li mancha mi afrenta quita, i

Pues dime.efpofo, en quépu<i^^

ofenderte ? qué noticia ;

faifa te ofufea el difeurfo,

que á tanto arrojo te obliga?

Qué lengua infame ha manchado

de la hoñeftidad mas limpia, i

la luz que apagar Intenta í
el Copio de la malicia? 1
Quando efperaba en tus bratoíJ
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todo el logro a la alegría,

hallo en tus ciegos furores

enojo en vez de caricias?

Mátame , efpofo ,
mil veces,

que para quedar fin vida,

en mi una amenaza lujuíla

es folo bailante herida.

Dime la razón. Fed. Detente,

no difcuipes atrevida

tu traycion
,
quando mis zelos

tan patente la examinan.
¿Quien es un fobervio Enrico,

que á coila de mi defdicha

fer hijo tuyo pregona,

y que oculto le tenias

para hacer menos culpable

cu ciega infamia
, y la mía?

PQi^iien es el villano aíTombro,

que le dio el ser? porque firvan,

los dos en fangre anegados,
de defempeño á mis Iras.

Quien es::- yVÍJ/.Sufpende el enojo»
que ya mi pena fe alivia,

viendo el defcargo tan fácil

del error que le imponías.
Tu hijo es Enrico. Fed, Cielos,
qué he efcuchado ¡ atención mía,
varaos al examen :c6mo
tu cautela le tenia

oculto? Mat. Porque ya fabes

como mi padre quería,
que el plazo fe dllataíTe

de la poíTeísíon debida
á nueftro amor

; y al Inílante

que a 1 roño de mejor vida
palsó fu efpiritu noble

á gozar eternas dichas,

hice traer á la Corte
á Enrico

,
que oy fe publica

de Inglaterra heredero,

quando fuceíTor de Ungria.
De fu valor amparada,
Iwíia Alemania venia
a tomar juila venganza
en fus hueíles enemigas,
penfando que Federico
con traycion

, y alevosía
te havía dado la muerte.

de Matos Frego/h. 3 *-

Fed. Loco me tienen mis dichas;

perdona , efpofa ,
mis zelos,

que en ti el amor los aviva,

porque acabaíTe dichofa

en trofeo la Ignominia.

'Mat. Efpera , feñor ,
que quiero

darte entera la noticia

de lo que pafsb : Sabrás,

(6 penfion de la defdicha!)

que con Enrique nació

erro Infante e! raifmo día.

Dos fueron los que de un parto

vieren la luz repetida

del Sol , mas tan infeliz

fue para el uno fu vlíla,

que el primer aliento apenas

rcfpiró, quando fu vida

rindió (con la libertad)

feudo á la prifion efquiva

de unos -barbaros tyranos.

Fed. Cómo ha fido? Mut, El raifnao día

que nació (yendo á llevarle

Celia á eíTa Aldea vecina)

le cautivaron los Turcos,

que con temor , Celia mifma,

por efeaparfe , en fus manos

íe lo dexó. Fed. Gran defdichal

Fátim. Oye , feñor , y fabrás

la mas rara
, y peregrina

hiñorla
,
que ha viílo el mundo,

y aun á mi proprio me admira,

por las feñas que teneis

del tiempo , y demás noticias,

yo fui quien le cíutivó

del Danubio en las orillas,

y al Gran Señor le llevé,

que en fu Palacio le cria.

Elle es , feñora , Corayde

el que eíli prefente. Mat. Dichas,

qué efcucho! Faiim.^ por mas feñas,

le topé del cuello afida

efla joya de diamantes,

que por rara , y exquifita

defde entonces me acompaña.

'Mat. Eílo la verdad confirma,

que es la propría que llevaba,

y que le pufe yo mifma.
Leur. Raro cafo!

Fed,
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Ffí/. Eftrano aíTombro!

Cflr. Siempre por cierta efta dicha

tuve deíile cjue a Alemania

me traxo la eñrella mía.

Fed. Oye , defde que en mis brazos

te tuve , efta verdad mifma'

me eftaba diciendo el alma.

'Matm Sin mi tan grande alegría

me tiene ; dadme los brazos.

Tocan dentro arma.

Fed. Tente , efpofa , que atrevidas

tus hueftes tocan al arma.

í>entro Enrico.

Bnric, Quitadle , amigos , la vida,;

ó prendedle á Federico.

Fed. C^íen íe nombra?

Sale Enrico con la e/pada de/huda,

Enríe. Quien codicia

tu muerte
,
pues á mi padre

matafte
, y aora me quitas

el honor ; muere á mi azero,

y eflbs perros que acaudillas

mueran también.

'Mat. Tente, Enrico.

Corayd. Hermano ,
efcucha.

''ídat. No miras,

que es tu padre Feduardo?

Efta es cautela fingida.

que yo muy bien lo conozco,

'Matild. Di quien eres. Fed. Bien potfij^

Matild. Q^ie te engañas.

Enríe. Tu te engañas.

Fed. Porque fe aclare el enigma.

Enrico , yo foy tu padre,

y Matilde efpofa mia.

Enrié. No eres tu el Emperador

de Alemania? Fed. Es cofa ííxa,

que el Principe Feduardo

no vio á Matilde en fu vida,

porque antes murió á mis manos
quando á cafarfe venia,

y yo fingiendo fer él,

cautelofo el mlfmo día

me defposé con Matilde,

Matild. Pues feñor , mil figlos vlvas^

y dadme aora los brazos.

Ftd. Solo efperaba efta dicha.

Corayd. Hermano, llega a abrazarme^

Enrié. Yo tu hermano?

Corayd. EíTa noticia

en la Ciudad lo fabras

quando me faques de pila,

Fed. Con que aquí Don Juan de Mato^
para que otra vez os firva,

con vueftro perdón da fin

al Genizaro de Ungria^

F I N.
Hallarafe efta Comedia, y otras de diferentes Titü^

los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz^

m la Plazuela de la calle de la Paz.
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